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VŠEOBECNÉ INFORMACE
Stisknutím příslušného tlačítka na okraji
jednotky se dostanete k dané funkci
systému. Tím přejdete do zvoleného
režimu.

Jednohodinový režim
Kvůli úspoře energie autobaterie lze systém
provozovat v jednohodinovém režimu.
Chcete-li zapnout systém, když je vypnuté
zapalování, stiskněte tlačítko ON/OFF. Po
uplynutí jedné hodiny se systém
automaticky vypne.

Poznámky k systému
UPOZORNĚNÍ

Přední sklo displeje z tekutých
krystalů se může při nárazu tvrdým
předmětem rozbít. Pokud se sklo

rozbije, nedotýkejte se tekuté krystalické
látky. V případě kontaktu s pokožkou
omyjte zasažená místa okamžitě mýdlem
a vodou.

Tento přístroj je prvotřídní laserový
výrobek, který využívá neviditelný
laserový paprsek. Pokud je s

výrobkem manipulováno nesprávně, může
vyzařovat nebezpečné paprsky.
Nenahlížejte dovnitř žádným z otvorů v
přístroji.

VÝSTRAHY
Na přední sklo netlačte velkou silou.

CD-disky nepravidelného tvaru ani
disky s ochrannou vrstvou proti
poškrábání či nalepenými

samolepicími štítky by se neměly používat.
Reklamace, při nichž bude uvnitř
přehrávače, vráceného k opravě, nalezen
tento typ disku, nebudou akceptovány.

VÝSTRAHY
Nečistěte přístroj pomocí
rozpouštědel nebo čisticích
prostředků ve spreji. Používejte pouze

vlhký hadřík.
Nevkládejte cizí předměty do štěrbin
diskových jednotek nebo paměťových
karet na přístroji.
Nezasunujte do mechaniky přístroje
více než jeden disk.
Používejte pouze 12cm disky nebo
8cm disky s vhodným adaptérem.
Nezkoušejte přístroj otevřít. Pokud
dojde na přístroji k nějaké závadě,
obraťte se na svého prodejce.
Nesprávné používání jiných nastavení
nebo připojení, než těch, která byla
vysvětlena v této příručce, může

způsobit poškození přístroje.
Během aktualizace programového
vybavení neotáčejte klíčem ve spínací
skříňce ani nezkoušejte nastartovat

motor.

Tento systém se doporučuje používat, když
je klíč ve spínací skříňce otočen do polohy
příslušenství nebo když běží motor. Pokud
je systém dlouhodobě používán při
zastaveném motoru, je třeba dát pozor,
aby nedošlo k vybití autobaterie.

BEZPEČNOST NA SILNICI

UPOZORNĚNÍ
Tento systém vám poskytuje
informace, které vám pomohou
rychle a bezpečně dosáhnout cíle.
Z bezpečnostních důvodů smí řidič
systém programovat pouze tehdy,
když vozidlo stojí.
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UPOZORNĚNÍ
Tento systém neposkytuje žádnou
pomoc, týkající se značek přednosti
v jízdě, semaforů, oblastí ve výstavbě

nebo jiných důležitých bezpečnostních
informací.

Nepoužívejte systém, pokud jste se
neseznámili s jeho činností.
Na displej se dívejte jen tehdy, pokud
to dovolují jízdní podmínky.

Bezpečnostní informace
Přečtěte si a dodržujte všechny uvedené
bezpečnostní zásady. Jejich nedodržení
zvyšuje riziko srážky a zranění osob.
Společnost Ford Motor Company
nezodpovídá za jakékoliv škody způsobené
nedodržením těchto pravidel.
Pokud se potřebujete podívat podrobněji,
sjeďte z vozovky v místě, kde to bude
bezpečné, a vozidlo zaparkujte.
Nepoužívejte navigační systém k nalezení
pohotovostních služeb.
Aby bylo možné systém používat co
nejefektivněji a nejbezpečněji, vždy
používejte nejnovější verzi navigačních
informací. Získáte je u svého prodejce.
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BEZPEČNOSTNÍ KÓD
Systém obsahuje jedinečný bezpečnostní
kód, který se musí zadat dříve, než jednotka
začne pracovat. Obvykle toto provede
prodejce v průběhu předprodejní prohlídky.
Pokud je z nějakého důvodu odpojena
autobaterie nebo je DVD jednotka vyjmuta
z vozidla, je třeba vložit vstupní kód znovu,
aby jednotka fungovala.

ZTRÁTA BEZPEČNOSTNÍHO
KÓDU
Ztratíte-li váš vstupní kód, kontaktujte
svého dealera a poskytněte mu údaje o
jednotce spolu s prokázáním vaší
totožnosti. Váš dealer vám potom zjistí
správný kód.

ZADÁNÍ BEZPEČNOSTNÍHO
KÓDU
Pokud se po zapnutí navigační jednotky na
displeji objeví CODE - - - -, CODE 0000,
SAFE nebo ENTER KEYCODE, musíte
podle pokynů na obrazovce zadat
bezpečnostní kód.
K zadání správného kódu použijte tlačítka
s čísly. Stisknutím tlačítka OK potvrdíte
zadané údaje.

NESPRÁVNÝ BEZPEČNOSTNÍ
KÓD

UPOZORNĚNÍ
Před potvrzením vstupu zkontrolujte,
zda jste zadali správný bezpečnostní
kód. Opakované nesprávné zadání

může způsobit trvalé zablokování přístroje.

Dříve, než se jednotka na hodinu zablokuje,
jsou povoleny tři pokusy o zadání
bezpečnostního kódu.
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RYCHLÝ START NAVIGACE
Tento systém má širokou škálu funkcí,
přesto je jeho použití snadné a intuitivní.
Navigační pokyny se zobrazují na
obrazovce displeje. Obrazovka nabízí
všechny informace pro ovládání systému
pomocí menu, textových obrazovek a
mapových zobrazení. Volby na obrazovce
se provádí otáčením tlačítka SELECT a
stisknutím požadovaného tlačítka na
jednotce.

Základní ovládání
Otáčením tlačítka SELECT můžete
procházet různými seznamy voleb.
Stisknutím tlačítka SELECT svůj výběr
aktivujte.
Stisknutím tlačítka ESC v kterýkoli okamžik
se vrátíte na předchozí obrazovku.
Poznámka: Toto tlačítko je užitečné, pokud
se chcete vrátit zpět pouze o jeden krok.
1. Vložte navigační SD kartu do štěrbiny

pro SD kartu. Zobrazí se upozornění na
bezpečnost silničního provozu. Abyste
mohli systém používat, přečtete si
upozornění a zvolte OK.

2. Stiskněte tlačítko SELECT. Na displeji
se zobrazí obrazovka zadání cíle.

3. Stiskněte požadované tlačítko a
zadejte informace o vašem cíli.  Viz
Nastavení systému  (stana 10).

Seznamy voleb
Zobrazují se různé obrazovky, které nabízejí
seznam dostupných voleb. Zvolte
nastavení, které požadujete, nebo, pokud
není zobrazeno na obrazovce, otáčejte
tlačítkem SELECT a prohlédněte si zbytek
seznamu voleb.
Stisknutím tlačítka SELECT svůj výběr
aktivujte.

Zadávání pomocí alfanumerické
klávesnice
Pokud je nutné zadat adresu, objeví se
klávesnice, požadující zadání směrovacího
čísla, města nebo ulice. Otáčejte tlačítkem
SELECT na písmeno nebo číslici, kterou
potřebujete. Stisknutím tlačítka SELECT
svůj výběr aktivujte. Systém omezuje vaše
vstupy pouze na ty znaky, které tvoří
platnou položku. Pokud je to možné,
automaticky předpovídá vaše zadání, takže
není vždy nutné zadávat všechny
podrobnosti.
Během zadávání se v horním řádku
objevuje výsledky. Jakmile se zobrazí
požadovaná položka, aktivujte výběr
stisknutím OK. Pokud je zvýrazněna pouze
část jména, můžete stisknout OK a
nabízené jméno tím vybrat, nebo stiskněte
LIST, čímž zobrazíte seznam nabídek, který
zobrazuje všechny odpovídající dostupné
položky. Otáčejte tlačítkem SELECT na
vámi požadovanou položku. Stisknutím
OK svůj výběr aktivujte.
Poznámka: Pokud existuje více položek s
přesně stejným jménem, objeví se seznam
voleb, zobrazující různé odlišné možnosti

Příklad nastavení trasy
Jde o jednoduchý příklad vysvětlující, jak
použít základní funkce systému k nastavení
trasy. Informace o dalších funkcích
systému viz odpovídající oddíl této příručky.
Abyste se seznámili se systémem,
postupujte prosím krok za krokem podle
tohoto návodu.

Hlavní obrazovka navigace
Stisknutím tlačítka NAV vedle obrazovky
vyberte navigační systém. Zobrazí se
upozornění na bezpečnost silničního
provozu. Abyste mohli systém používat,
přečtete si upozornění a zvolte OK.
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Obrazovka zadání cíle
Zvolte Destinat. a zadejte cíl, do kterého
si přejete navigovat.
Zobrazí se seznam s několika volbami.
Zvolte Destination input. Začněte od
shora a zvolte zemi, potom buď poštovní
směrovací číslo, znáte-li ho, nebo město a
jméno ulice. K zadání podrobností adresy
použijte alfanumerickou klávesnici a
seznamy voleb.
Jakmile zadáte dostatek informací,
pokračujte volbou Start.
Poznámka: Pokud například potřebujete
navádět do centra města, není nutná plná
adresa. Jakmile se zpřístupní volba Start,
vyberte ji.
Nyní se vypočte trasa a zobrazí se hlavní
navigační obrazovka s pokyny, jak
postupovat dále. Při cestě k cíli se řiďte
hlasovými a grafickými pokyny.
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PŘEHLEDNÁ INFORMACE K NAVIGAČNÍ JEDNOTCE

21 3 4 5 6 7 8 9 0

B C
T

A

D

E

F
G
H

I

L K JM

S

R

Q
P
O

N

V
U
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Vysunutí CDA
Vstup Kanál/Výběr kódu/Telefonní čísloB
InformaceC
Zobrazení mapyD
Volba základní nabídkyE
Volba nabídky dopravních informací/kanálu dopravního zpravodajství  Viz
Používání TMC (stana 68).

F

Nastavení zvuku  Viz Provoz rádia  (stana 17).G
VýstupH
Listování/výběrI
Displej obrazovkyJ
Vyhledávání vpředK
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Vyhledávání zpětL
Vysunutí SD karty  Viz Nastavení systému  (stana 10).M
Zapnutí/vypnutí a regulátor hlasitosti.  Vis Činnost audio systému  (stana
17).

N

Volba nabídek nastavení.  Viz Nastavení systému  (stana 10).O
Volba nabídek telefonuP
Volba rádia  Viz Provoz rádia  (stana 17).Q
Volba CD/CD-MP3/měniče CD/vstupu AUX.  Vis Činnost audio systému
(stana 17).

R

Hlavní obrazovka navigace.  Vis Navigační systém (stana 20).S
Otvor pro SD kartu  Viz Nastavení systému  (stana 10).T
Volba volebU
Otvor pro disk  Viz Činnost CD přehrávače  (stana 18).V

NAHRÁNÍ NAVIGAČNÍCH
ÚDAJŮ
1. Vložte navigační kartu SD do štěrbiny.
2. Stiskněte tlačítko NAV. Na displeji se

zobrazí upozornění na bezpečnost
silničního provozu.

3. Otáčením tlačítka SELECT vyberte
volbu.

4. Stisknutím tlačítka SELECT svůj výběr
aktivujte.

Poznámka: Pro navigační data je možné
použít také navigační CD.  Viz Nastavení
systému  (stana 10).
Pro aktualizaci map a systému se spojte
se svým prodejcem.
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NASTAVENÍ SYSTÉMU
K nejdůležitějším nastavením navigační
jednotky lze přistupovat pomocí tlačítka
SET. Následující oddíl popisuje různé volby
a jejich použití.

Stiskem tlačítka SET zobrazíte obrazovku
nastavení. Následující diagramy zobrazují
přehled struktury nabídek na obrazovce
nastavení:
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Orientation
Map view

Driving recommendation

Driving recommendation

Lane recommendation
Next POIs
Map content

Position
Destination

A
E97773

North up / Heading up / Auto

On / Off

On / Off
On / Off
On / Off

Off / Always / Temp.

Off / Always / Temp.

Selection list

Navigation source
Time

Navigation demo
Set speed profile
Enter position manually
Start manual calibration

Alternative frequency

CD / SD
Remain / arrival

Off / Once / Loop

On / Off

On / Off

12H / 24H

News

Regional
Radio text

Copy Nav CD to SD Card
Eject SD Card

Format SD Card

Set Date
Set Clock

Time Format
Date Format
Via GPS
Summer Time
Time zone

Map

Navigation

Radio

SD Card

Clock/date

On / Off
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Reset radio settings
Reset Nav / map settings
Reset destination memory
Reset system settings

A

E97774

On / Off

Selection list

Navigation voice output
Navigation Audio mix
Automatic Volume Control

Factory Settings

Language

Display Off

Volume settings

Day / Night / AutoDisplay mode
View
Brightness

Colour 1 / Colour 2

Display

Otáčením tlačítka SELECT přejděte na
požadovanou funkci v prvním sloupci
stromu nabídek. Stisknutím tlačítka
SELECT funkci aktivujte.
Otáčením tlačítka SELECT přejděte na
požadovanou funkci ve druhém sloupci
stromu nabídek. Stisknutím tlačítka
SELECT aktivujte různé úlohy a volby v
dané funkci.
Stisknutím tlačítka ESC v kterýkoli okamžik
se vrátíte na předchozí funkci.
Následující diagram zobrazuje přehled
struktury nabídek na obrazovce nastavení.

Popis různých funkcí a dostupných voleb
je uveden zde:

Mapa
Orientace
Mění způsob, jakým je zobrazena mapa.
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• Volbou NORTH UP zobrazíte mapu
tak, že sever bude vždy v horní části
obrazovky.

• Volbou HEADING UP zobrazíte mapu
tak, že vozidlo vždy směřuje k horní
straně obrazovky. Při změně směru
vozidla se zobrazení otáčí.

• Volbou AUTO zvolíte kombinaci obou
výše uvedených voleb. U menších
měřítek mapy použije systém zobrazení
HEADING UP a u větších měřítek se
přepne na zobrazení NORTH UP.

Zobrazení mapy
• Volba POSITION zobrazuje mapu s

aktuální polohou vozidla uprostřed.
• Volba DESTINATION zobrazuje mapu

vystředěnou na zadanou cílovou
adresu.

Doporučená cesta
Tato funkce povoluje zobrazit na mapovém
displeji grafický výřez ukazující další
odbočku nebo směr cesty.
• Volbou OFF ji zablokujete.
• Volba ALWAYS zapne tuto volbu

trvale. Grafický výřez se zobrazuje
neustále, i když se neblíží změna směru
nebo odbočka.

• Volbou TEMPORARY ji aktivujete.
Tato volba zobrazí grafický výřez, pouze
když se blíží změna směru nebo
odbočka.

Doporučený jízdní pruh
Tato funkce umožňuje zobrazit na
mapovém displeji grafický výřez ukazující
silniční pruh, který byste měli použít.

Obsah mapy
Tato funkce umožňuje, aby na obrazovce
se zobrazením mapy byly zahrnuty různé
kategorie informací. Procházením
jednotlivých voleb můžete přidat nebo
ubrat různé kategorie.
Poznámka: Lze zvolit i více kategorií.

Navigace
Zdroj navigace
Jako zdroj navigace zvolte buď CD nebo
SD kartu.

Čas
Tato funkce mění způsob zobrazování času
cesty.
• Volba REMAIN zobrazuje odhadovaný

čas jízdy zbývající do cíle.
• Volba ARRIVAL zobrazuje

odhadovaný čas příjezdu.

Doporučená cesta
Tato funkce umožňuje zobrazit na všech
obrazovkách aplikace (CD, rádio atd.)
grafický výřez ukazující další odbočku nebo
směr cesty.
• Volbou OFF ji zablokujete.
• Volba ALWAYS zapne tuto volbu

trvale. Grafický výřez se zobrazuje
neustále, i když se neblíží změna směru
nebo odbočka.

• Volbou TEMPORARY ji aktivujete.
Tato volba zobrazí grafický výřez, pouze
když se blíží změna směru nebo
odbočka.
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Ukázka navigace
Tato funkce vám dovoluje nastavit
jakoukoliv výchozí polohu vozidla a
demonstrovat scénář navigačních pokynů.
Při aktivaci této funkce je vaše GPS poloha
ignorována a aby se zahájila cesta, nemusí
se vozidlo pohybovat.
• Volbou OFF ji deaktivujete. Systém

bude pracovat normálně pomocí
snímače GPS a zobrazuje skutečnou
polohu vozidla.

• Volba ONCE umožňuje provést pouze
jeden běh simulované navigace.

• Volba LOOP umožňuje trvalý
demonstrační režim. Simulovaná trasa
se neustále opakuje, po dosažení cíle
se vrátí zpět do výchozího bodu.

Chcete-li zadat simulovanou polohu
vozidla, zvolte tlačítko manuální polohy.
Dovoluje vám obvyklým způsobem zadat
adresu.

Zahájení kalibrace
Aby se zachovala přesnost navigačního
systému, je nutné jej pravidelně kalibrovat.
Stisknutím tohoto tlačítka překalibrujete
navigační systém. Postupujte podle pokynů
na obrazovce.

Rádio
Zprávy
Tato funkce přeruší běžné vysílání a
podobně jako při vysílání dopravních
informací přepnou na stanicích ve vlnovém
pásmu FM na vysílání zpráv. Zprávy při
přerušeném vysílání mají stejnou
přednastavenou úroveň hlasitosti jako
dopravní hlášení. Tuto funkci můžete
zapnout a vypnout.

Alternativní frekvence (AF)
Mnoho programů vysílaných na vlnovém
pásmu FM má identifikační kód programu
(PI), který audio jednotky mohou
rozpoznat. Pokud má vaše rádio zapnuto
AF ladění a vy se přesunete z jedné vysílací
oblasti do jiné, toto zařízení vyhledá a
přepne na silnější signál dané stanice,
pokud je možno jej nalézt. Pokud tuto
funkci zvolíte, bude jednotka neustále
vyhodnocovat sílu signálu a pokud bude
dostupný silnější signál, přepne jednotka
na něj. Zvuk se ztiší, zatímco jednotka
prohledává seznam alternativních
frekvencí (AF), a v případě potřeby
prohledá ještě jednou celé zvolené vlnové
pásmo a vyhledá skutečně alternativní
frekvenci. Když nějakou takovou frekvenci
najde, příjem se obnoví, nebo, když takovou
frekvenci nenajde, jednotka se vrátí k
původní uložené frekvenci.

Regionální vysílání
Regionální režim ovládá chování přepínání
AF mezi místními sítěmi jedné hlavní
stanice. Stanice může být vysílána
rozsáhlou sítí vysílačů umístěných v
různých oblastech. Během dne může být
tato velká síť rozdělena na množství
místních sítí, většinou kolem velkých měst.
Pokud síť není rozdělena na místní sítě, je
v celé síti vysílán stejný program.
Režim regionálního vysílání ON: Tato volba
zabraňuje náhodnému AF přeladění, pokud
dostupná regionální vysílání nevysílají
stejný program.
Režim regionálního vysílání vypnut: Toto
nastavení umožňuje přepínání mezi
regionálními sítěmi vysílajícími stejný
program, ale nebrání náhodnému přepínání
AF, pokud program není stejný.
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Rádio text
Tato funkce umožňuje zobrazit na
mapovém displeji další textové informace
(RDS text), když jsou tyto informace
vysílány aktuálně zvolenou rozhlasovou
stanicí.

SD karta
Vysunutí SD karty

VÝSTRAHY
SD kartu je nutno vysunout pomocí
funkce Eject SD card v podmenu SD
card u tlačítka SET. V případě

nedodržení tohoto pokynu může dojít k
poškození dat uložených na SD kartě.

Nenechávejte SD kartu částečně
zasunutou do otvoru pro SD kartu.

Tato funkce vám umožňuje SD kartu
vyjmout.

Kopírování navigačního CD na SD kartu
Tato funkce vám umožňuje kopírovat
informace z navigačního CD na SD kartu.
Navigační disk je poté možno vyjmout a
plně využívat přehrávač CD.

Formátování SD karty
Tato funkce vám umožňuje SD kartu
naformátovat.

Hodiny/datum
Použijte jej k ručnímu nastavení času a data
a nebo k nastavení pomocí signálu GPS,
pokud je v dané poloze dostatečné pokrytí.

Obrazovka pro ruční nastavení
Pro nastavení hodin/minut a data otáčejte
tlačítkem SELECT. Stisknutím tlačítka
SELECT potvrďte každé nastavení. Můžete
také změnit formát zobrazení času z
12hodinového na 24hodinový i formát data.

Nastavení pomocí GPS
Otáčením tlačítka SELECT přejděte na VIA
GPS. Po stisknutí tlačítka CLOCK se datum
a čas nastaví automaticky. Datum a čas
se budou aktualizovat, pokud bude dobrý
příjem signálu. Dříve popsaným způsobem
můžete změnit formát času a data.

Displej
Režim displeje
Obrazovka může být optimalizována pro
denní nebo noční jízdu nebo pro
automatické přepínání mezi těmito dvěma,
v závislosti na aktivaci světlometů vozidla.

Zobrazit
Tuto funkci použijte k přepínání mezi
různými barevnými schématy pro displej a
nabídky.

Jas
Otáčením tlačítka SELECT přesunujte
jezdec a nastavte jas. Stisknutím tlačítka
SELECT nastavení aktivujte.

Nastavení hlasitosti
Hlasový výstup navigace
Pomocí tohoto ovládacího prvku lze
zapnout nebo vypnout hlasovou navigaci.
Poznámka: Doporučuje se ponechat ji
zapnutou a vyhnout se tak nutnosti přestat
sledovat vozovku a číst navigační displej.

Směšovací poměr Navigace/Audio
Otáčením tlačítka SELECT přesunujte
jezdec a nastavte směšovací poměr mezi
hlasovým výstupem navigace a audio
zdrojem. Stisknutím tlačítka SELECT
nastavení aktivujte.
Hlasový výstup navigace nepřerušuje
normální přehrávání audia, ale je s ním
smíchán a objevuje se jako komentář.
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Automatické ovládání hlasitosti (AVC)
AVC nastavuje hlasitost zdroje zvuku
úměrně rychlosti vozidla. Otáčením tlačítka
SELECT přesunujte jezdec a nastavte
citlivost. Stisknutím tlačítka SELECT
nastavení aktivujte.
Poznámka: Přesunutím jezdce zcela vlevo
se AVC vypne.

Jazyky
Vyberte ze seznamu voleb požadovaný
jazyk pro zobrazení na displeji.
Poznámka: Chcete-li přepnout z
metrických jednotek na britský systém,
zvolte nastavení English.

Výrobní nastavení
UPOZORNĚNÍ

Po použití nulovacích tlačítek ztratíte
svá osobní nastavení.

Tyto funkce použijte pro návrat jednotky k
výchozímu výrobnímu nastavení.

Vypnutí obrazovky
Stisknutím jakéhokoli tlačítka obrazovku
vypnete.
Stiskem tlačítka SET obrazovku znovu
zapnete.
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PROVOZ RÁDIA
Ovládání hlasitosti/výkonu
Stiskněte tlačítko VOL, chcete-li jednotku
zapnout nebo vypnout.
Hlasitost se nastavuje otáčením tlačítka
VOL.

Funkce rádia
Stisknutím tlačítka RADIO vstoupíte do
nabídky nastavení.
Otáčením tlačítka SELECT můžete
procházet jednotlivými funkcemi.
Požadovanou funkci aktivujte tím, že
stisknete její tlačítko.
Stisknutím tlačítka ESC v kterýkoli okamžik
se vrátíte na předchozí funkci.

Volba vlnového rozsahu
Vyberte BAND a zobrazí se seznam voleb.
Otáčením tlačítka SELECT můžete
procházet seznamem. Stisknutím tlačítka
SELECT svůj výběr aktivujte.
Poznámka: K dispozici jsou rozsahy FM1,
FM2, FM3, FM AST, MW a LW. Každý z
rozsahů může uložit maximálně 10
předvolených stanic.
Poznámka: Procházet jednotlivými
rozsahy, které jsou k dispozici, můžete
stisknutím a uvolněním tlačítka RADIO.

Volba dostupné stanice
Vyberte FM LIST a zobrazí se seznam
voleb. Otáčením tlačítka SELECT můžete
procházet seznamem. Stisknutím tlačítka
SELECT svůj výběr aktivujte.

Ladění
Automatické ladění
Chcete-li ladit automaticky, stiskněte
tlačítko SEEK up nebo SEEK down.
Naladí se nejbližší dostupná stanice.

Ruční ladění
Volbou TUNE vyvoláte obrazovku ručního
ladění. Otáčejte tlačítkem SELECT.
Stisknutím tlačítka SELECT svůj výběr
aktivujte.

Ladění s přehráváním ukázek
Chcete-li získat přehled o všech
dostupných stanicích, vyberte SCAN.
Rádio přehraje z jednotlivých stanic vždy
10 sekund a pak se přesune k další
dostupné stanici. Jakmile je naladěna
vhodná stanice, dalším stiskem tlačítka
SCAN tuto funkci vypněte.
Poznámka: Ladění s přehráváním ukázek
není dostupné na vlnovém rozsahu FM AST.

Paměť předvolených stanic
Všechny stanice kromě FM AST
Pro jednotlivé vlnové rozsahy lze nastavit
až 10 předvolených stanic. Chcete-li si
nastavit předvolbu, nalaďte požadovanou
stanici a pak stiskněte a přidržte tlačítko 1
až 0. Chcete-li vyvolat přednastavenou
stanici, stiskněte tlačítko 1 až 0. nebo
Otáčením tlačítka SELECT můžete
prohlížet stanice FM. Stisknutím tlačítka
SELECT svůj výběr aktivujte.

Stanice FM AST
Vyberte STORE nebo dlouze stiskněte
tlačítko RADIO. Jednotka automaticky
vyhledá a uloží stanice s nejsilnějším
signálem v dané oblasti.
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Další nastavení rádia
Viz Nastavení systému  (stana 10).

Nastavení zvuku
Stisknutím tlačítka SOUND vstoupíte do
nabídky nastavení.
Otáčením tlačítka SELECT můžete dané
nastavení upravit. Stisknutím tlačítka
SELECT nastavení aktivujte.
Ovládací prvek BALANCE slouží k
rozdělení zvuku mezi levé a pravé
reproduktory.
Ovládací prvek FADE se používá k
nastavení rozdělení zvuku zepředu dozadu.
Ovládací prvky TREBLE a BASS nastavují
vysoké a hluboké zvukové kmitočty (výšky
a hloubky). Tato nastavení lze upravit
samostatně pro jednotlivé zdroje signálu.
Ovládací prvek LOUDNESS zvýrazňuje
kvůli dosažení plnějšího zvuku při nízké
hlasitosti nízké frekvence.
Funkci COMPRESSION lze zapnout nebo
vypnout. Když je tato funkce zapnutá, tišší
hudba se zesiluje a hlasitá hudba se ztiší,
čímž se minimalizuje nutnost opakovaného
nastavování hlasitosti.

ČINNOST CD PŘEHRÁVAČE
Poznámka: Informace o nastavení zvuku
Viz Provoz rádia  (stana 17).
Stiskněte tlačítko CD/AUX.
Pokud je vloženo CD, zahájí se přehrávání,
jinak se zobrazí varování upozorňující, že
CD mechanika je prázdná.
Poznámka: Opakovaným stiskem tlačítka
CD/AUX se přepíná mezi režimem vstupu
AUX, režimem CD a režimem CD měniče
(pokud je ve výbavě).

Přehrávání CD
Vložení disku do štěrbiny CD automaticky
zahájí přehrávání a zobrazí obrazovku CD.
Pokud se přehrává jiný zdroj a je vloženo
CD, po stisku tlačítka CD/AUX se pokračuje
v přehrávání CD.

Hledání skladby
Chcete-li přejít na další skladbu, stiskněte
tlačítko SEEK up.
Chcete-li se vrátit na začátek skladby,
stiskněte tlačítko SEEK down. Dalším
stiskem tlačítka přejdete k předchozí
skladbě.

Rychlý posun skladby vpřed/vzad
Stiskněte a držte tlačítko SEEK up nebo
SEEK down; budete se posouvat po
přehrávané skladbě dopředu nebo dozadu.

Náhodný výběr
Tato funkce přehrává skladby v náhodném
pořadí.
Stiskem tlačítka SHUFFLE funkci zapnete
nebo vypnete. Když je funkce zapnutá,
zůstane tlačítko zvýrazněno.
Poznámka: Tato funkce platí buď pro celé
CD nebo pro složku v případě CD disku se
zvukovým záznamem MP3. Opakovaný stisk
tlačítka přepíná mezi těmito režimy.

Repeat
Tato funkce přehrává skladby v nekonečné
smyčce.
Stiskem tlačítka REPEAT funkci zapnete
nebo vypnete. Když je funkce zapnutá,
zůstane tlačítko zvýrazněno.
Poznámka: Tato funkce platí buď pro
skladbu nebo pro složku v případě CD disku
se zvukovým záznamem MP3. Opakovaný
stisk tlačítka přepíná mezi těmito režimy.
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Přehrávání ukázek
Tato funkce přehraje krátký úvod
jednotlivých skladeb. Jakmile dosáhnete
požadované skladby, funkci vypněte.
Stiskem tlačítka SCAN funkci zapnete
nebo vypnete. Když je funkce zapnutá,
zůstane tlačítko zvýrazněno.
Poznámka: Ikona uvnitř tlačítka
znázorňuje, zda tato funkce platí pro celé
CD nebo pro složku v případě CD disku se
zvukovým záznamem MP3. Opakovaný stisk
tlačítka přepíná mezi těmito režimy.

Přehrávání CD s MP3
Vnitřní jednotka CD přehrává také CD-ROM
disky se soubory MP3.
Mezi podporované formáty patří:
• MPEG1, Audio layer 3 (ISO/IEC 11172-3)
• MPEG1, Audio layer 3 (ISO/IEC

13818-3,2)
• Vzorkovací frekvence 8, 11,025, 12, 16,

22,05, 24, 32, 44,1, 48 kHz
• Povolený datový tok je 8 kbit/s až 320

kbit/s.
Otáčením tlačítka SELECT můžete
vyhledávat soubory a složky na disku s
MP3. Stisknutím tlačítka SELECT svůj výběr
aktivujte.
Nejprve se zobrazí aktuální adresář spolu
se složkami a skladbami v této oblasti.
Zvoleném některé skladby se zahájí
přehrávání. Pokud chcete prohledat složku,
zvolte tlačítko odpovídající této složce.
Zobrazí se obsah složky a ukáží se skladby
nebo další vnořené podsložky. Chcete-li se
o krok vrátit, stiskněte tlačítko ESC.
Poznámka: Při procházení disků MP3 je
vhodné, když pojmenujete složky podle alb.

Přehrávání z CD měniče
Pokud je k navigační jednotce připojen CD
měnič, tiskněte tlačítko CD/AUX, dokud se
neobjeví obrazovka CD měniče. Tím se jako
aktuálně zvolený zdroj zvuku aktivuje CD
měnič.
Na obrazovce se zobrazí naplněné pozice
zásobníku CD měniče. Stisknutím tlačítka
CD vstoupíte do nabídky CD. Otáčením
tlačítka SELECT vyberte požadovanou
volbu. Stisknutím tlačítka SELECT svůj
výběr aktivujte.
Ovládací prvky pro přehrávání disku
pomocí CD měniče jsou stejné, jako u disku
v interní jednotce CD.

Přídavný vstup
Pokud je vaše vozidlo vybaveno vstupní
zásuvkou AUX, pak zvolením AUX můžete
přes systém přehrávat externí zařízení.
Dvakrát stiskněte tlačítko CD/AUX, čímž
zvolíte režim vstupu AUX. Hlasitost a
ostatní zvuková nastavení můžete ovládat
stejným způsobem, jako u jiných zdrojů.
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OVLADAČE SYSTÉMU
NAVIGACE
Hlavní navigační nabídku vyvoláte stiskem
tlačítka NAV.
Pokud byla jako cíl zadána adresa, zobrazí
se vedle ikony praporku. Vaše aktuální
poloha se zobrazuje vedle ikony špendlíku.
Zadat váš cíl lze různými způsoby, a to tak,
že procházíte seznamy buď stisknutím
tlačítek v dolní části obrazovky nebo
otáčením tlačítka SELECT, a poté
aktivujete svou volbu stisknutím tlačítka
SELECT.

Cíle
Volbou Destinat. vyvoláte nabídku cílů.

Zadání cíle
Volbou Destination input vyvoláte
nabídku zadání cíle. Podrobnosti  Viz
Rychlý start navigace  (stana 6).

Minulé cíle
Umožňuje rychlý přístup k historii minulých
cílů zadaných do systému. Ze seznamu
vyberte požadovaný cíl, který chcete
zopakovat.

Destination memory A-Z sorted and
destination memory manually sorted
Tyto funkce zpřístupňují sadu pokročilých
uživatelských ovládacích prvků. Můžete si
například upravit osobní adresář cílů a
přiřadit uživatelsky definovaná jména
adresám a místům.

Speciální cíle
Tato část nabídky dovoluje navigaci podle
význačných bodů (POI). Jsou to místa
uspořádaná podle kategorií, jako
restaurace, nádraží atd.

Poznámka: Některé kategorie jsou
podkategorie, které jsou součástí popisu na
vyšší úrovni. Například v kategorii PETROL
STATION je podkategorie AUTOMOTIVE.
Pokud nemůžete najít požadovanou
položku, může být skryta v jiné kategorii.

Bližší poloha
Dovoluje vyhledávat ve vztahu k vaší
aktuální poloze.
Po stisknutí tohoto tlačítka se objeví
seznam kategorií. Zvolte typ místa, které
hledáte (např. restaurace) a objeví se
seznam možností ve vašem aktuálním
okolí. Chcete-li navigovat k tomuto cíli,
vyberte si ze seznamu.

Naposled zadaný cíl
Po stisknutí tohoto tlačítka se objeví
seznam kategorií. Zvolte typ místa, které
hledáte (např. restaurace) a objeví se
seznam restaurací v okolí naposled
zadaného cíle. Chcete-li navigovat k
tomuto cíli, vyberte si ze seznamu.

Město
Dovoluje nejprve zadat město a pak
prohledávat kategorie.
Zadejte požadované město a pak zvolte
kategorii. Zobrazí se seznam nejbližších
odpovídajících míst. Chcete-li navigovat k
tomuto cíli, vyberte si ze seznamu.

Značky
Zvolíte-li Waymarks, získáte přístup k
vlastnímu seznamu jmen míst. Mohou to
být místa mimo silnici nebo jiná
nezmapovaná místa, která se nemusí
shodovat se silniční sítí mapové databáze.
Tyto značky (Waymarks) můžete ukládat
z aktuální polohy pomocí tlačítka Add.
Jakmile jsou značky Waymarks uloženy,
lze k nim přistupovat a lze je používatt jako
programovatelný cílový bod.
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Pořadí cest
Tato funkce umožňuje zadat několik
různých cílů a zvolit pořadí, ve kterém si je
přejete navštívit. Systém automaticky
vypočítá a zobrazí vámi zvolenou trasu.

USPOŘÁDÁNÍ MENU
Následující schéma zobrazuje přehled
hlavních a vedlejších nabídek navigační
obrazovky:

Destination input

Last destinations

Destination memory A-Z sorted

E97777

Country
City / postcode
Street
District

Selection list

Selection list

Selection list

Destination memory manually sorted

Selection list
Selection list

Special destinations

Waymarks

Tour list

Near last destination
In the city

Near position

MENU VOLBY TRASY
Můžete zvolit celou řadu možností, které
změní způsob, jakým je trasa plánována.
Pomocí tlačítka OPTIONS na navigační
obrazovce lze nastavit následující
předvolby:

Dynamic guidance
Tuto funkci lze zapnout nebo vypnout.
Když je zapnutá a jednotka přijímá platný
signál kanálu dopravních hlášení (TMC),
trasa je automaticky aktualizována tak,
aby byla zohledněna dopravní situace v
dané chvíli, nehody nebo zácpy.
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Poznámka: Tato funkce pomáhá vyhnout
se zpoždění nebo zdržením na cestách.

Route
Zvolte způsob, kterým se trasa vypočítává.
Volba Shortest (nejkratší) upřednostňuje
minimální možnou vzdálenost k cíli.
Volba Fastest (nejrychlejší) upřednostňuje
trasu, která vede k cíli v minimálním čase.
Volba Custom umožňuje uživateli nastavit
kombinaci těchto dvou možností.
Požadovanou kombinaci můžete nastavit
s pomocí položky Customized Route. K
dosažení správného poměru přesouvejte
jezdec.

Vlastnosti trasy, které mají nebo
nemají být zahrnuty v trase
Nastavením ano nebo ne u každé kategorie
zvolte, které vlastnosti mají nebo nemají
být zahrnuty v trase.

Další volby na hlavní obrazovce
Volbou START nebo STOP můžete
obnovit nebo zrušit aktivní plán trasy.
Jakmile je trasa odstartována, můžete si
stisknutím ROUTE zobrazit výpis trasy a
vzdáleností.

ZOBRAZENÍ TRASY
Zobrazení mapy
Mapu zobrazíte stiskem tlačítka MAP vedle
obrazovky.
Toto zobrazení ukáže vaši aktuální polohu
uprostřed displeje jako šipku v kroužku.
Šipka ukazuje směr jízdy.
Přepínat mezi zobrazením mapy na celou
obrazovku a podrobnou obrazovkou
můžete stisknutím tlačítka
PODROBNOSTI vedle obrazovky.

Způsob zobrazení mapy lze změnit změnou
nastaveného měřítka a orientace. Abyste
změnili měřítko mapy a větší/menší zoom,
použijte rotační ovladač pro rolování/výběr.
Poznámka: Měřítko mapy lze nastavit mezi
50 m až 100 km.
Volbou Settings je možno změnit
nastavení orientace mapy.  Viz Nastavení
systému  (stana 10).
Při změně směru vozidla se zobrazení mapy
otáčí.
Volbou Options je možno změnit
nastavení možností trasy.
Pro potlačení hlasových pokynů navigace
stiskněte tlačítko Mute.
Druhým stisknutím tlačítka Mute se
hlasové navigační pokyny obnoví.

Zvětšení odbočky
Tato funkce automaticky zvětší měřítko
zobrazení mapy ve chvíli, kdy je třeba
odbočit nebo provést složitější jízdní úkon.
Krátce poté se měřítko vrátí na předchozí
úroveň.
Zvětšení odbočky lze aktivovat výběrem
možnosti AUTO.

Navigační displej
Po potvrzení navigační trasy se výchozí
obrazovkou stane hlavní navigační
obrazovka.
Po zahájení aktivní trasy se uskutečňuje
navádění pomocí informací na obrazovce
a hlasových pokynů. Bez ohledu na to, který
zdroj zvuku je v jednotce zapnutý, zůstává
na obrazovce grafický výřez se základními
informacemi o odbočkách a vzdálenosti.
Není proto třeba, aby na jednotce zůstala
během navigace trasou zobrazena hlavní
navigační obrazovka. Na hlavní navigační
obrazovce lze v případě potřeby nalézt o
něco podrobnější informace o trase.
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POZOR
Při navigaci se nespoléhejte na údaje
na obrazovce. Vždy naslouchejte
hlasové navigaci a dbejte na to,

abyste nepřestali sledovat silnici před
vámi.

Když zvolíte nějaký zvukový zdroj a
navigace již byla zahájena, bude na
obrazovce navigačního výřezu zobrazena
vzdálenost k příští odbočce a směr jízdy.
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VŠEOBECNÉ INFORMACE
Všeobecné informace o nastavení telefonu
jsou uvedeny v příručce vozidla.

NASTAVENÍ TELEFONU
Kategorie telefonního seznamu
V závislosti na záznamech v telefonním
seznamu mohou být na navigační jednotce
zobrazeny různé kategorie.
Kategorie jsou označeny ikonou vedle
položky kontaktu na seznamu
Poznámka: Položky lze zobrazovat bez
kategorií (nebude se zobrazovat žádná
ikona).

Připojení dalšího telefonu
Bluetooth
Telefony uložené v systému jsou přístupné
z hlavní obrazovky telefonu.
1. Stiskněte tlačítko PHONE.
2. Zvolte Settings.

3. Otáčením tlačítka SELECT přejděte na
Select active phone.

4. Stisknutím tlačítka SELECT svůj výběr
aktivujte.

5. Otáčením tlačítka SELECT přejděte na
požadovaný telefon.

6. Stisknutím tlačítka SELECT svůj výběr
aktivujte.

POUŽÍVÁNÍ TELEFONU
Zde se popisují telefonní funkce navigační
jednotky.
Je nutné, aby byl přítomen a připojen
aktivní telefon.
I když je váš mobilní telefon připojen k
navigační jednotce, můžete jej používat
obvyklým způsobem.
Poznámka: Nabídku telefonu můžete
opustit stiskem libovolného tlačítka zdroje
zvuku (například CD/AUX, RADIO).

Nabídka telefonu
Hlavní obrazovku telefonu vyvoláte
stiskem tlačítka PHONE.

Settings

E97785

Selection list
Selection list
Selection list
Selection list

Reject all incoming calls
Bluetooth
Select active phone

Select active BT device
Select BT device to debond

Select phone to debond

On / Off
On / Off
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Uskutečnění hovoru
Vytáčení čísla
Ke svému telefonnímu seznamu můžete
přistupovat s telefonem umístěným v
držáku nebo pomocí Bluetooth. Aktuální
aktivní telefon se objeví na hlavní
obrazovce telefonu.
1. Stiskněte tlačítko PHONE.
2. Zadejte pomocí klávesnice požadované

telefonní číslo.
3. Zvolte Dial.
Poznámka: Pokud při zadávání telefonního
čísla zadáte nesprávnou číslici, vymažte
poslední číslo pomocí Delete. Dlouhé
stisknutí tlačítka Delete vymaže všechny
číslice najednou.
Pro zadání znaku + stiskněte a držte tlačítko
0.

Vytáčení čísla z telefonního seznamu
Můžete také vytáčet kontakty z vašeho
telefonního seznamu, aniž byste museli
zadávat číslo pomocí klávesnice.
1. Stiskněte tlačítko PHONE.
2. Zvolte List.
3. Zvolte Phone book.
4. Zadejte pomocí alfanumerické

klávesnice první písmeno jména
kontaktu.

5. Stiskněte tlačítko SELECT.
6. Objeví se seznam položek telefonního

seznamu, které začínají zvoleným
písmenem.

7. Otáčením tlačítka SELECT listujte
těmito položkami, najděte požadovaný
kontakt a zvolte jej.

8. Objeví se obrazovka s podrobnostmi o
kontaktu a číslem. Pokračujte
stisknutím DIAL.

Ukončení hovoru
Hovor lze ukončit stisknutím End nebo
stisknutím některého z tlačítek zdroje
zvuku.

Opakované vytáčení posledního
volaného čísla
1. Stiskněte tlačítko PHONE.
2. Zvolte List.
3. Pokračujte stisknutím REDIAL.

Příjem příchozího hovoru
Přijetí příchozího hovoru
Příchozí hovory můžete přijmout buď:
• stisknutím tlačítka PHONE
• stisknutím tlačítka MODE na dálkovém

ovládání
• zvolením Accept.

Odmítnutí příchozího hovoru
Příchozí hovory můžete odmítnout buď:
• stisknutím tlačítka CD/AUX
• stisknutím tlačítka RADIO
• zvolením Reject.
Poznámka: Příchozí hovor nemůžete
odmítnout pomocí dálkového ovládání.

Vyřízení druhého příchozího
hovoru
Poznámka: Funkce druhého příchozího
hovoru musí být aktivována ve vašem
telefonu.
Máte-li příchozí hovor v průběhu aktivního
hovoru, zazní pípnutí a budete mít možnost
ukončit aktivní hovor a přijmout příchozí
hovor.

Přijetí druhého příchozího hovoru
Druhé příchozí hovory můžete přijmout:
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• stisknutím tlačítka PHONE
• stisknutím tlačítka MODE na dálkovém

ovládání
• zvolením Accept.
Poznámka: Tím bude ukončen aktivní
hovor.

Odmítnutí druhého příchozího hovoru
Druhé příchozí hovory můžete odmítnout:
• stisknutím tlačítka CD/AUX
• stisknutím tlačítka RADIO
• zvolením Reject.

Změna aktivního telefonu
Poznámka: Předtím, než je možné telefony
aktivovat, musejí být připojeny do systému.
1. Stiskněte tlačítko PHONE.
2. Zvolte Settings.
3. Select active phone.
4. Otáčením tlačítka SELECT zvolte ze

seznamu nový telefon, který má být
připojen.

5. Stisknutím tlačítka SELECT svůj výběr
aktivujte.

Poznámka: Po připojení telefonu Bluetooth
k systému se z něj stává aktivní telefon.

Zrušení připojeného telefonu
Připojený mobilní telefon je možno kdykoliv
ze systému odstranit, neprobíhá-li právě
telefonní hovor.
1. Stiskněte tlačítko PHONE.
2. Zvolte Settings.
3. Select phone to debond.
4. Otáčením tlačítka SELECT zvolte ze

seznamu telefon, který má být odpojen.
5. Stisknutím tlačítka SELECT svůj výběr

aktivujte.

Odmítnutí všech příchozích hovorů
Pomocí navigační jednotky můžete
nastavit telefon tak, aby automaticky
odmítal všechny příchozí hovory.
1. Stiskněte tlačítko PHONE.
2. Zvolte Settings.
3. Zvolte  Reject all incoming calls

(odmítnout všechny příchozí hovory).
4. Stisknutím tlačítka SELECT svůj výběr

aktivujte.
Všechny příchozí hovory budou podle
výchozího nastavení vašeho telefonu
přesměrovány do hlasové schránky nebo
jinam. Pokud je toto tlačítko na obrazovce
telefonu zvýrazněno, je tato funkce aktivní.
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RYCHLÝ START NAVIGACE
Systém má širokou škálu funkcí, přesto je
jeho použití snadné a intuitivní. Navigační
pokyny mohou být vydávány hlasem a
zobrazují se také na obrazovce displeje.
Obrazovka nabízí všechny informace pro
ovládání systému pomocí menu, textových
obrazovek a mapových zobrazení. Volby
na obrazovce se provádí dotykem
požadovaného tlačítka na obrazovce.

Základní ovládání dotykové
obrazovky
Zde jsou některé obecné základní metody
pro zadávání dat a provádění voleb. Jejich
stručný popis je uveden níže.

Seznamy voleb

E88721

B D

E

CA

Tlačítko zpět/návratA
Tlačítka seznamu volebB
Další informaceC
Tlačítka se šipkami pro pohyb
posuvníku

D

Posuvník.E

Zobrazují se různé obrazovky, které nabízejí
seznam dostupných voleb. Stiskněte volbu,
kterou požadujete. Pokud není uvedena na
obrazovce, posuňte výběr pomocí tlačítek
se šipkami nahoru/dolů vpravo na displeji.
Stiskem tlačítka zpět se vrátíte k minulé
obrazovce.
Poznámka: Stisknutím a přidržením
tlačítka se šipkou nahoru nebo dolů můžete
volby nepřetržitě posouvat. K rychlejšímu
posouvání můžete použít posuvník.
Některé volby na seznamu mají text, který
se na tlačítko celý nevejde. V takových
případech se vedle hlavního tlačítka objeví
další samostatné tlačítko. Na tomto tlačítku
jsou tři tečky a po jeho zvolení nabídne další
podrobnosti.

Zadávání pomocí alfanumerické
klávesnice

E88722

Pokud je nutné zadat adresu, objeví se
klávesnice, požadující zadání směrovacího
čísla, města nebo ulice. K zadání položky
použijte písmena a číslice. Systém omezuje
vaše vstupy pouze na ty znaky, které tvoří
platnou položku. Pokud je to možné,
automaticky předpovídá vaše zadání, takže
není vždy nutné zadávat všechny
podrobnosti.
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Během zadávání se v horním řádku
objevuje výsledky. Jakmile se zobrazí
požadovaná položka, stiskněte OK. Pokud
je zvýrazněna pouze část jména, můžete
stisknout LIST, čímž zobrazíte seznam
voleb, který zobrazuje všechny dostupné
položky, které tomu odpovídají. Zvolte
požadovanou položku z tohoto seznamu.
Pokud existuje více položek s přesně
stejným jménem, objeví se seznam voleb,
zobrazující různé odlišné možnosti
Poznámka: Můžete také stisknout tlačítko
MAP a zobrazit si jednotlivé nabízené
položky na mapě.
Zvolte správnou volbu.

Návrat k předchozí obrazovce
Dotykem tlačítka zpět se vrátíte k
předchozí obrazovce. Toto tlačítko je
užitečné, pokud se chcete vrátit zpět pouze
o jednu obrazovku. Tlačítko zpět se
zobrazuje na celé řadě různých obrazovek
a je vždy na levé straně obrazovky.

Příklad nastavení trasy
Jde o jednoduchý příklad vysvětlující, jak
použít základní funkce systému k nastavení
trasy. Informace o dalších funkcích
systému viz odpovídající oddíl této příručky.
Abyste se seznámili se systémem,
postupujte prosím krok za krokem podle
tohoto návodu.

Hlavní obrazovka navigace
Pro volbu navigačního režimu stiskněte
tlačítko NAV vedle dotykové obrazovky.
Zobrazí se upozornění na bezpečnost
silničního provozu. Abyste mohli systém
používat, přečtete si upozornění a dotkněte
se OK.

E89800

Obrazovka zadání cíle
Chcete-li zadat cíl, do kterého si přejete
navigovat, dotkněte se tlačítka vstup cíle.

E89799

Zobrazí se obrazovka zadání cíle. Začněte
od horního tlačítka a zvolte zemi, potom
buď poštovní směrovací číslo, znáte-li je,
nebo město a název ulice. K zadání
podrobností adresy použijte
alfanumerickou klávesnici a seznamy
voleb.
Jakmile zadáte dostatek informací,
pokračujte dotykem tlačítka CALCULATE
ROUTE.
Poznámka: Pokud například potřebujete
navádět do centra města, není nutná plná
adresa. Jakmile se zpřístupní tlačítko
CALCULATE ROUTE, dotkněte se jej.
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Nyní budou nalezeny a zobrazeny na
obrazovce tři možné trasy, ze kterých si
budete moci zvolit. Dále budou ke každé
trase zobrazeny doplňující informace, jako
je vzdálenost a očekávaná doba jízdy pro
dosažení cíle. Stiskněte tlačítko příslušející
vámi vybrané možnosti trasy.
Poznámka: Můžete zrušit výběr
nepožadovaných tras, aby byla vypočítána
pouze jedna trasa.
Obrazovka se poté přepne do zobrazení
mapy a začne udělování pokynů pro jízdu.
Při cestě k cíli se řiďte hlasovými a
grafickými pokyny.
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PŘEHLEDNÁ INFORMACE K NAVIGAČNÍ JEDNOTCE

A B

C

D

E
F
G
H

J

KQ

LMNOP

I

Y

X

W
V
U
T

R

S

E88272

Vysunutí disku a otvor pro disk CDA
Dotyková obrazovkaB
Zobrazení mapyC
Informace o pozici navigace/zopakování posledního hlasového pokynuD
Volba základní nabídkyE
Volba nastavení zvuku a ekvalizéru.  Vis Činnost audio systému  (stana 40).F
Vyhledávání zpětG
Vyhledávání vpředH
Ovládání ventilace v úrovni obličejeI
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Ovládání ventilace čelního sklaJ
Regulace klimatu: ovládání teploty, pravá stranaK
Ovládání ventilace v prostoru pro nohyL
Nabídka ovládání klimatuM
Zapnutí/vypnutí a regulátor hlasitosti.  Vis Činnost audio systému  (stana
40).

N

Recirkulovaný vzduchO
Snížení otáček ventilátoruP
Regulace klimatu: ovládání teploty, levá stranaQ
Maximální odmrazování čelního sklaR
Zvýšení otáček ventilátoruS
Volba nabídek.  Vis Nastavení systému  (stana 33).T
Volba nabídek telefonuU
Volba nabídky dopravních informací nebo kanálu dopravního zpravodajství  Vis
Kanál dopravního zpravodajství  (stana 68).

V

Volba rádia a vlnového pásma  Vis Činnost audio systému  (stana 40).W
Volba vstupu: CD, CD-MP3, měnič CD, vstup AUX.  Vis Činnost audio systému
(stana 40).

X

Hlavní obrazovka navigace.  Vis Navigační systém (stana 43).Y

POUŽÍVÁNÍ DOTYKOVÉ
OBRAZOVKY
Vaše navigační jednotka je vybavena
vysoce kvalitní na dotek citlivou
obrazovkou. Když jste k tomu vyzváni,
dotkněte se různých tlačítek zobrazených
na obrazovce. Tato tlačítka mohou být
založena na textu nebo na ikonách a jsou
uzavřena v okénku. Po dotyku to vypadá,
že se tlačítko pohne, aby bylo jasné, že bylo
správně stisknuto.
Poznámka: Po úspěšném stisku tlačítka
změní v některých případech tlačítko barvu.
Je to v pořádku a indikuje to, že byla funkce
aktivována.

Poznámka: Tlačítka jsou v normálním
stavu zvýrazněná a "vystupují" z displeje.
Pokud není volba tlačítka dostupná, není
tlačítko zvýrazněné. V takovém případě
nemůžete tlačítko zvolit a dotek na něho
nemá žádný účinek.
Poznámka: Posuvníky nelze zvolit ani
přesunout. K jejich přesouvání používejte
podle potřeby tlačítka. Pro nepřetržitý pohyb
lze tlačítko se šipkou zmáčknout a přidržet.

NAHRÁNÍ NAVIGAČNÍCH
ÚDAJŮ
Za normálních provozních podmínek není
nutný přístup k navigačním datům. Je to
činnost prováděná pouze
prodejcem/servisem.
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Pro aktualizaci map a systému se spojte
se svým prodejcem.
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NASTAVENÍ SYSTÉMU
K nejdůležitějším nastavením navigační
jednotky lze přistupovat pomocí tlačítka
MENU. Následující oddíl popisuje různé
volby a jejich použití.

Stiskem tlačítka MENU zobrazíte
obrazovku nastavení. Následující diagram
zobrazuje přehled struktury nabídek na
obrazovce nastavení.
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View 2D / 3D
Orientation
Lane
Nav arrows
Map view

Map content

Position
Destination
Overview

A
E88792

Auto / North up / Hdg. up
On / Off

On / Off
On / Off
On / Off

On / Off

Off / Temp. / Always

Off / Temp. / Always

Selection list

Day / Night / AutoDisplay mode
View
Brightness
Calibrate touch screen

Colour 1 / Colour 2

Time
Set speed profile
Nav arrows
Nav demo
Start manual calibration
Enter position manually

Alternative freq.

Remain / Arrival

Off / Once / Loop

Manual set screen

Auto / Off

News

Regional
Service Linking

Via GPS

Nav voice output
Nav mix
AVC

Map

Navigation

Radio

Display off

Clock/date

Display

Volume settings
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Languages

Voice control

Factory settings

E88793

Reset radio settings to default
Reset CD/AUX settings to default
Reset NAV/MAP settings to default

Reset system settings to default
Reset destination memory

Language

Selection list

Selection list

A

Dotkněte se požadovaného tlačítka
zobrazeného v prvním sloupci stromu
nabídek. Popis různých funkcí a
dostupných voleb je uveden zde:

Tlačítko mapa
Zpřístupňuje funkce pro vlastní nastavení
zobrazení mapy.

Zobrazit
Volba zobrazit změní zobrazení mapy z 2D
na 3D zobrazení.
• Volbou 2D zobrazíte pohled shora

(nejlépe odpovídá papírové mapě).
• Volbou 3D zobrazíte simulovaný

pohled směrem vpřed.

Orientace
Mění způsob, jakým je zobrazena mapa.
• Volbou NORTH UP zobrazíte mapu se

severem vždy směřujícím k horní straně
obrazovky.

• Pokud zvolíte možnost HDG. UP (ve
směru jízdy), bude mapa natočena
vždy ve směru jízdy vozidla. Při změně
směru vozidla se zobrazení otáčí.

• Volbou AUTO zvolíte kombinaci obou
výše uvedených voleb. U malých
měřítek mapy použije systém orientaci
HDG. UP (ve směru jízdy) a u větších
měřítek se přepne na orientaci NORTH
UP (sever nahoře).

Poznámka: Tyto funkce můžete zvolit také
pomocí tlačítka na mapové obrazovce.  Viz
Zobrazení trasy  (stana 46).
Poznámka: Některá nastavení povolují
pouze orientaci HDG. UP (ve směru jízdy)
nebo NORTH UP (sever nahoře). Orientaci
v takovém případě nelze změnit.
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Poznámka: 3D mapy je možné zobrazit
pouze s orientací HDG. UP (ve směru jízdy).

Trasa
Tato funkce zobrazí informační okno
doporučení k dané trase.  Viz Zobrazení
trasy  (stana 46).

Navigační šipky
Tato funkce povoluje zobrazit na mapovém
displeji grafický výřez ukazující další
odbočku nebo směr cesty.  Viz Zobrazení
trasy  (stana 46).
• Volbou OFF ji zakážete.
• Volbou TEMP. ji aktivujete. Tato volba

zobrazí grafický výřez, pouze když se
blíží změna směru nebo odbočka.

• Volba ALWAYS zapne tuto volbu
trvale. Grafický výřez se zobrazuje
neustále, i když se neblíží změna směru
nebo odbočka.

Zobrazení omezení rychlosti
• Výběrem možnosti ON (zapnout)

zobrazíte na mapě omezení rychlosti.
• Volbou OFF ji zakážete.

Zobrazení mapy
• Volba POSITION zobrazuje mapu s

aktuální polohou vozidla uprostřed.
• Volba DESTINATION zobrazuje mapu

vystředěnou na zadanou cílovou
adresu.

• Volba OVERVIEW zobrazí mapu v
takovém měřítku, aby zobrazila celou
trasu.

Obsah mapy
Tato funkce dovoluje zahrnout do
mapového zobrazení různé kategorie
informací. Procházením jednotlivých voleb
můžete přidat nebo ubrat různé kategorie.
Poznámka: Lze zvolit i více kategorií.

Tlačítko navigace
Doba
Tato funkce mění způsob zobrazování času
cesty v navigačním režimu.
• Volbou REMAIN (zbývající čas)

zobrazíte odhadovaný čas jízdy
zbývající do cíle.

• Volba ARRIVAL zobrazuje odhadovaný
čas příjezdu.

Nastavení jízdního profilu
Tato funkce dovoluje vlastní nastavení
průměrné rychlosti předpokládané pro tuto
kategorii vozovky. To vám dovoluje upravit
systém podle vašeho individuálního
jízdního stylu. Může to pomoci k
realističtějšímu výpočtu odhadované doby
jízdy.

Navigační šipky
Tato funkce dovoluje zobrazení grafického
výřezu zobrazujícího základní navigační
informace na obrazovce audio systému
nebo telefonu. Graficky se zobrazí šipka
zobrazující následující zatáčku nebo směr
cesty a vzdálenost k odbočce.

36

Nastavení systému - Vozidla s: Displej dotykové obrazovky



Ukázka navigace
Tato funkce vám dovoluje nastavit
jakoukoliv výchozí polohu vozidla a
demonstrovat scénář navigačních pokynů.
Při aktivaci této funkce je vaše GPS poloha
ignorována a aby se zahájila cesta, nemusí
se vozidlo pohybovat.
• Volbou OFF ji deaktivujete. Systém

bude pracovat normálně pomocí
snímače GPS a zobrazuje skutečnou
polohu vozidla.

• Volba ONCE umožňuje provést pouze
jeden běh simulované navigace.

• Volba LOOP umožňuje trvalý
demonstrační režim. Simulovaná trasa
se neustále opakuje, po dosažení cíle
se vrátí zpět do výchozího bodu.

Chcete-li zadat simulovanou polohu
vozidla, zvolte tlačítko manuální polohy.
Dovoluje vám obvyklým způsobem zadat
adresu.

Tlačítko rádia
Zprávy
Tato funkce přeruší běžné vysílání a
podobně jako při vysílání dopravních
informací přepnou na stanicích ve vlnovém
pásmu FM na vysílání zpráv. Zprávy při
přerušeném vysílání mají stejnou
přednastavenou úroveň hlasitosti jako
dopravní hlášení. Tuto funkci můžete
zapnout a vypnout.

Alternativní frekvence
Mnoho programů vysílaných na vlnovém
pásmu FM má identifikační kód programu
(PI), který audio-jednotky mohou
rozpoznat. Pokud má vaše rádio zapnuto
ladění alternativních frekvencí (AF) a vy se
přesunete z jedné vysílací oblasti do jiné,
toto zařízení vyhledá a přepne na silnější
signál dané stanice, pokud je možno jej
nalézt. Pokud tuto funkci zvolíte, bude
jednotka neustále vyhodnocovat sílu
signálu a pokud bude dostupný silnější
signál, přepne jednotka na něj. Zvuk se ztiší,
zatímco jednotka prohledává seznam
alternativních frekvencí, a v případě
potřeby prohledá ještě jednou celé zvolené
vlnové pásmo a vyhledá skutečně
alternativní frekvenci. Když nějakou
takovou frekvenci najde, příjem se obnoví,
nebo, když takovou frekvenci nenajde,
jednotka se vrátí k původní uložené
frekvenci.

Regionální vysílání
Regionální režim ovládá chování přepínání
AF mezi místními sítěmi jedné hlavní
stanice. Stanice může být vysílána
rozsáhlou sítí vysílačů umístěných v
různých oblastech. Během dne může být
tato velká síť rozdělena na množství
místních sítí, většinou kolem velkých měst.
Pokud síť není rozdělena na místní sítě, je
v celé síti vysílán stejný program.
Režim regionálního vysílání ON: Tato volba
zabraňuje náhodnému AF přeladění, pokud
dostupná regionální vysílání nevysílají
stejný program.
Režim regionálního vysílání vypnut: Toto
nastavení umožňuje přepínání mezi
regionálními sítěmi vysílajícími stejný
program, ale nebrání náhodnému přepínání
AF, pokud program není stejný.
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Služba přeladění stanice DAB
Poznámka: Služba přeladění stanice DAB
je ve výchozím nastavení vypnuta.
Poznámka: Služba přeladění umožňuje
odkázání na jiné frekvence stejné stanice,
například u souborů stanic vysílajících v
pásmu FM nebo DAB.
Poznámka: Poté, co stávající stanice
přestane být dostupná, systém automaticky
přeladí na jinou stanici – například při
opuštění oblasti pokrytí.
Zapnutí a vypnutí služby přeladění stanic
DAB  Viz Nastavení systému  (stana 33).

Tlačítko vypnutí displeje
Vypne obrazovku displeje. K opětovnému
zapnutí stačí stisknout libovolné tlačítko
nebo se kdekoliv dotknout obrazovky.

Tlačítko data a času
Použijte ho k ručnímu nastavení času a
data a nebo k nastavení pomocí signálu
GPS, pokud je v dané poloze dostatečné
pokrytí.

Ruční nastavení
K nastavení hodin, minut a data použijte
šipky. Můžete také změnit formát zobrazení
času z 12hodinového na 24hodinový i
formát data.

Nastavení pomocí GPS
Chcete-li datum a čas nastavit
automaticky, dotkněte se tlačítka VIA GPS.
Pokud je k dispozici signál o dostatečné
intenzitě, budou údaje o datu a času
aktualizovány. Dříve popsaným způsobem
můžete změnit formát času a data.
Systém můžete pomocí tlačítka Daylight
Saving Time nastavit také tak, aby se
přizpůsoboval sezónním rozdílům času
(zimní a letní čas).

Pomocí tlačítka a seznamu voleb zadejte
aktuální časové pásmo.

Tlačítko displej
Používá se ke změně preferencí
dotykového displeje.

Režim displeje
Obrazovka může být optimalizována pro
denní nebo noční jízdu nebo pro
automatické přepínání mezi těmito dvěma,
v závislosti na aktivaci světlometů vozidla.

Zobrazit
Tuto funkci použijte k přepínání mezi
různými barevnými schématy pro displej a
nabídky.

Jas
Ke změně jasu obrazovky použijte šipky.

Kalibrace dotykové obrazovky
Dotykovou obrazovku je potřeba pravidelně
kalibrovat. Postupujte podle pokynů na
obrazovce.

Tlačítko nastavení hlasitosti
Výstup hlasové navigace
Pomocí tohoto ovládacího prvku lze
zapnout nebo vypnout hlasovou navigaci.
Poznámka: Doporučuje se ponechat ji
zapnutou a vyhnout se tak nutnosti přestat
sledovat vozovku a číst navigační displej.

Míchání navigace
Přesunujte jezdec a nastavte směšovací
poměr mezi hlasovým výstupem navigace
a audio zdrojem. Hlasový výstup navigace
nepřerušuje normální přehrávání audia, ale
je s ním smíchán a objevuje se jako
"komentář".
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Poznámka: Během probíhající hlasové
navigace je možné upravit úroveň hlasitosti
navigace ovládacím knoflíkem hlasitosti.

AVC
Automatické nastavení hlasitosti (AVC)
nastavuje hlasitost zdroje zvuku úměrně
rychlosti vozidla. Přesunem jezdce se
nastavuje citlivost.
Poznámka: Přesunutím jezdce zcela vlevo
se AVC vypne.

Tlačítko jazyky
Vyberte ze seznamu voleb požadovaný
jazyk pro zobrazení na displeji.
Poznámka: Chcete-li přepnout z
metrických jednotek na britský systém,
zvolte nastavení English.

Tlačítko hlasového ovládání
Použijte ho ke zvolení správného jazyka pro
funkce rozpoznávání hlasu.

UPOZORNĚNÍ
Pokud změníte jazyk rozpoznávání
hlasu, všechna uživatelsky uložená
slova budou vymazána.

Tlačítko výchozího nastavení
UPOZORNĚNÍ

Po použití nulovacích tlačítek ztratíte
svá osobní nastavení.

Tyto funkce použijte pro návrat jednotky k
výchozímu továrnímu nastavení.
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PROVOZ RÁDIA
Ovládání hlasitosti a výkonu
Jednotku zapnete nebo vypnete stiskem
prostředního tlačítka.
Hlasitost se nastavuje otáčením
prostředního tlačítka.

Nastavení zvuku
Přístup k nastavení zvuku získáte stiskem
tlačítka SOUND vedle obrazovky.
Ovládací prvek FADE se používá k
nastavení rozdělení zvuku zepředu dozadu.
Ovládací prvek BALANCE slouží k
rozdělení zvuku mezi levé a pravé
reproduktory.
Ovládací prvky TREBLE a BASS nastavují
hlasitost vysokých a nízkých zvukových
frekvencí. Tato nastavení lze upravit
samostatně pro jednotlivé zdroje signálu.
Ovládací prvek LOUDNESS zvýrazňuje
kvůli dosažení plnějšího zvuku při nízké
hlasitosti nízké frekvence.
Poznámka: Je-li aktivní hlasový výstup
systému nebo probíhá-li telefonní hovor,
není možné upravovat některá nastavení
rozdělení zvuku.

Nastavení ekvalizéru
Dotekem EQUALIZER vyvoláte další
nabídku:
Poznámka: Mezi hlavní nabídkou nastavení
zvuku a nabídkou voleb ekvalizéru můžete
přepnout i druhým stiskem tlačítka SOUND.

Komprese
Když je tato funkce zapnutá, tišší hudba se
zesiluje a hlasitá hudba se ztiší, čímž se
minimalizuje nutnost opakovaného
nastavování hlasitosti. Pomocí nastavení
v této nabídce se tato funkce dá zapnout
nebo vypnout.

Předvolby DSP
Zvolte kategorii hudby, které dáváte
přednost. Například pokud posloucháte
klasickou hudbu, zvolte CLASSIC. Audio
výstup se změní tak, aby zvýraznil konkrétní
styl zvolené hudby.

Optimalizace
Tato funkce bere v úvahu rozdíly ve
vzdálenosti mezi různými reproduktory ve
vozidle a jednotlivými sedadly. Zvolte
sedadlo, pro které má být zvuk správně
upraven.
Pokud nepožadujete optimalizaci zvuku
pro konkrétní sedadlo, zvolte volbu ALL.

Volba vlnového rozsahu
Stiskněte tlačítko RADIO.
Na levé straně obrazovky se dotkněte
tlačítka požadovaného vlnového rozsahu.
Každý z rozsahů může uložit maximálně 5
předvolených stanic.
Poznámka: Přidržením tlačítka RADIO
můžete procházet dostupné vlnové rozsahy.
FM AST automaticky uloží vlnový rozsah.
Pomocí této volby můžete vyhledat a uložit
5 nejsilnějších rádiových stanic v oblasti,
kde se nacházíte. Chcete-li tuto funkci
aktivovat, dotkněte se tlačítka FM AST a
pak se dotkněte STORE.
Poznámka: Automatické uložení můžete
také provést přidržením FM AST. Pro
aktivaci stejné funkce stiskněte a držte
tlačítko RADIO.

Ladění
Automatické vyhledávání
Chcete-li ladit automaticky, stiskněte
tlačítko vyhledávání vpřed/vyhledávání
vzad vedle dotykové obrazovky. Naladí se
nejbližší dostupná stanice.
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Ruční ladění
Stiskem TUNE vyvoláte obrazovku ručního
ladění. Zde můžete pomocí numerické
klávesnice přímo zadat frekvencí nebo
zvyšovat krok za krokem zobrazenou
frekvenci pomocí tlačítek s jednou šipkou
doprava/doleva. Tlačítka se dvěma
šipkami aktivují automatické vyhledávání.

Ladění s přehráváním ukázek
Chcete-li získat přehled o všech
dostupných stanicích, dotkněte se tlačítka
SCAN. Rádio přehraje z jednotlivých stanic
vždy 10 sekund a pak se přesune k další
dostupné stanici. Jakmile je naladěna
vhodná stanice, dalším stiskem SCAN tuto
funkci vypněte.
Poznámka: Ladění s přehráváním ukázek
není dostupné na vlnovém rozsahu FM AST.

Paměť předvolených stanic
Pro jednotlivé vlnové rozsahy lze nastavit
až 5 předvolených stanic. Chcete-li si
nastavit předvolbu, nalaďte požadovanou
stanice a pak se dotkněte tlačítka 1 až 5 a
držte jej. Chcete-li vyvolat přednastavenou
stanici, dotkněte se tlačítka 1 až 5, které
zobrazí frekvenci požadované stanice nebo
její název.
Dotykem na tlačítko FM LIST získáte
seznam všech dostupných předvolených
stanic. Zvolte požadovanou stanici, která
se přímo naladí.

Další nastavení rádia
Vis Nastavení systému  (stana 33).

ČINNOST CD PŘEHRÁVAČE
Poznámka: Informace o nastavení zvuku
Viz Provoz rádia  (stana 40).
Stiskněte tlačítko CD/AUX vedle dotykové
obrazovky.

Pokud je vloženo CD, zahájí se přehrávání,
jinak se zobrazí varování upozorňující na
prázdnou CD mechaniku.
Poznámka: Opakovaným stiskem tlačítka
CD/AUX se přepíná mezi režimem vstupu
AUX, režimem CD a režimem CD měniče
(pokud je ve výbavě).

Přehrávání CD
Vložení disku do štěrbiny CD automaticky
zahájí přehrávání a zobrazí obrazovku CD.
Pokud se přehrává jiný zdroj a je vloženo
CD, po stisku tlačítka CD/AUX se pokračuje
v přehrávání CD.

Hledání skladby
Chcete-li přejít na další skladbu, stiskněte
tlačítko vyhledávání vpřed vedle dotykové
obrazovky.
Chcete-li se vrátit na začátek skladby,
stiskněte tlačítko vyhledávání vzad. Dalším
stiskem tlačítka přejdete k předchozí
skladbě.
Poznámka: K jednotlivým skladbám
můžete přistupovat i přímo pomocí tlačítek
se šipkou nahoru/dolů na pravé straně
obrazovky. Zobrazuje se tam seznam
dostupných skladeb. Stiskněte tlačítko
požadované skladby.

Rychlý posun skladby vpřed/vzad
Stiskněte a držte tlačítko vyhledávání
vpřed/vzad. Budete se posouvat po
přehrávané skladbě dopředu nebo dozadu.

Náhodný výběr
Tato funkce přehrává skladby v náhodném
pořadí.
Stiskem tlačítka SHUFFLE funkci zapnete
a vypnete. Když je funkce zapnutá, zůstane
tlačítko zvýrazněno.
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Poznámka: Ikona uvnitř tlačítka
znázorňuje, zda tato funkce platí pro celé
CD nebo pro složku v případě CD disků se
zvukovým záznamem MP3. Opakovaný stisk
tlačítka přepíná mezi těmito režimy.

Opakovat
Tato funkce přehrává skladby v nekonečné
smyčce.
Stiskem tlačítka REPEAT funkci zapnete
a vypnete. Když je funkce zapnutá, zůstane
tlačítko zvýrazněno.
Poznámka: Ikona uvnitř tlačítka
znázorňuje, zda tato funkce platí pro skladbu
nebo pro složku v případě CD disků se
zvukovým záznamem MP3. Opakovaný stisk
tlačítka přepíná mezi těmito režimy.

Přehrávání ukázek
Tato funkce přehraje krátký úvod
jednotlivých skladeb. Jakmile dosáhnete
požadované skladby, funkci vypněte.
Stiskem tlačítka SCAN funkci zapnete a
vypnete. Když je funkce zapnutá, zůstane
tlačítko zvýrazněno.
Poznámka: Ikona uvnitř tlačítka
znázorňuje, zda tato funkce platí pro celé
CD nebo pro složku v případě CD disků se
zvukovým záznamem MP3. Opakovaný stisk
tlačítka přepíná mezi těmito režimy.

Přehrávání CD s MP3
Vnitřní jednotka CD přehrává také CD-ROM
disky se soubory MP3.
Mezi podporované formáty patří:
• MPEG1, Audio layer 3 (ISO/IEC 11172-3)
• MPEG1, Audio layer 3 (ISO/IEC

13818-3,2)
• Vzorkovací frekvence 8, 11,025, 12, 16,

22,05, 24, 32, 44,1, 48 kHz
• Povolený datový tok je 8 kbit/s až 320

kbit/s

Soubory a složky na discích MP3 můžete
procházet pomocí posuvníku na pravé
straně obrazovky. Dotkněte se šipek
posuvníku.
Nejprve se zobrazí kořenový adresář spolu
se složkami a skladbami v této oblasti.
Zvoleném některé skladby se zahájí
přehrávání. Pokud chcete prohledat složku,
zvolte tlačítko odpovídající této složce.
Zobrazí se obsah složky a ukáží se skladby
nebo další vnořené podsložky. Chcete-li se
o krok vrátit, dotkněte se tlačítka zpět na
levé straně obrazovky.
Poznámka: Při procházení disků MP3 je
vhodné, když pojmenujete složky podle alb.

Přehrávání z CD měniče
Pokud je k navigační jednotce připojen CD
měnič, tiskněte tlačítko CD/AUX, dokud se
neobjeví obrazovka CD měniče. Tím se jako
aktuálně zvolený zdroj zvuku aktivuje CD
měnič.
Na obrazovce se zobrazí naplněné pozice
zásobníku CD měniče. Dotkněte se tlačítka
čísla disku, který chcete přehrát.
Ovládací prvky pro přehrávání disku
pomocí CD měniče jsou stejné, jako u disku
v interní jednotce CD.

Přídavný vstup
Pokud je vaše vozidlo vybaveno vstupní
zásuvkou AUX, pak zvolením AUX můžete
přes systém přehrávat externí zařízení.
Dvakrát stiskněte CD/AUX, čímž zvolíte
režim vstupu AUX. Hlasitost a ostatní
zvuková nastavení můžete ovládat stejným
způsobem, jako u jiných zdrojů.
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OVLADAČE SYSTÉMU
NAVIGACE
Hlavní navigační nabídku vyvoláte stiskem
tlačítka NAV.

E88724

BA

Aktuálně zadaný cílA
Aktuální polohaB

Toto je hlavní navigační obrazovka, kde se
zadávají cíle a nastavují trasy. Pokud byla
jako cíl zadána adresa, zobrazí se vedle
ikony praporku. Vaše aktuální poloha se
zobrazuje vedle ikony špendlíku.
Pomocí tlačítek zobrazených na levé straně
obrazovky lze různými způsoby zadat cíl:

Zadání cíle
Dotykem DEST. INPUT vyvoláte
obrazovku pro zadání cíle. Podrobnosti  Vis
Rychlý start navigace  (stana 27).

Zadání cíle z mapy
Tato funkce umožňuje zadat cíl přímo z
mapy zobrazené na obrazovce. Pomocí
přibližování, oddalování a posunu mapy
nastavte zobrazení mapy na požadovaný
cíl.
Poznámka: Přetáhněte mapu v
požadovaném směru.

Poznámka: Chcete-li volbu potvrdit,
stiskněte mapu dvakrát.
Poznámka: Tato metoda zadání cíle je
funkční pouze v 2D režimu zobrazení mapy.

Minulé cíle
Umožňuje rychlý přístup k historii minulých
cílů zadaných do systému. Ze seznamu
vyberte požadovaný cíl, který chcete
zopakovat.

Paměť cíle
Nabídka paměť cíle zpřístupňuje sadu
pokročilých uživatelských ovládacích prvků.
Můžete si například upravit osobní adresář
cílů a přiřadit uživatelsky definovaná jména
adresám a místům.

Minulé cíle
Kromě výše popsaných funkcí můžete také
editovat položky na tomto seznamu.
Dotkněte se tlačítka EDIT a máte možnost
vymazat jednu nebo všechny položky
tohoto seznamu. Cíli na seznamu je také
možné přiřadit název tak, že vyberete
požadovaný cíl a pomocí klávesnice zadáte
název.

Editace cílů
Pomocí tlačítek EDIT můžete upravovat a
ukládat cíle pro další využití. Můžete si cíle
a místa pojmenovat vlastními jmény, která
lze do seznamu uložit a vyvolat.

Cestování
Pomocí této funkce můžete zadat více cílů.
Tuto funkci můžete používat, když jedete
na výlet a hodláte navštívit více různých
cílů.
Poznámka: Systém nebude cíle
automaticky řadit do nejvýhodnější trasy.
Zadané cíle je nutné ručně seřadit.
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Značky
Zvolíte-li WAYMARKS, získáte přístup k
seznamu vlastních označených míst.
Mohou to být místa mimo silnici nebo jiná
nezmapovaná místa, která se nemusí
shodovat se silniční sítí mapové databáze.
Značky můžete ukládat z aktuální polohy
volbou tlačítka EDIT. Jakmile je značka
uložena, lze k ní přistupovat a lze ji použít
jako programovatelný cílový bod.

Zvláštní cíle
Tato část nabídky dovoluje navigaci podle
význačných bodů (Points Of Interest
(POI)). Jsou to místa uspořádaná podle
kategorií, jako restaurace, nádraží atd.
Poznámka: Některé kategorie jsou
podkategorie, které jsou součástí popisu na
vyšší úrovni. Například v kategorii PETROL
STATION je podkategorie AUTOMOTIVE.
Pokud nemůžete najít požadovanou
položku, může být skryta v jiné kategorii.

Blízko posledního cíle
Po dotyku tohoto tlačítka se objeví seznam
kategorií. Zvolte typ místa, které hledáte
(např. restaurace) a objeví se seznam
restaurací v okolí naposled zadaného cíle.
Chcete-li navigovat k tomuto cíli, vyberte
si ze seznamu.

Nejbližší město
Dovoluje nejprve zadat město a pak
prohledávat kategorie.

Zadejte požadované město a pak zvolte
kategorii. Zobrazí se seznam nejbližších
odpovídajících míst. Chcete-li navigovat k
tomuto cíli, vyberte si ze seznamu.

Nejbližší poloze
Dovoluje vyhledávat ve vztahu k vaší
aktuální poloze.
Po dotyku tohoto tlačítka se objeví seznam
kategorií. Zvolte typ místa, které hledáte
(např. restaurace) a objeví se seznam
možností ve vašem aktuálním okolí.
Chcete-li navigovat k tomuto cíli, vyberte
si ze seznamu.

Hledání podle názvu
Dovoluje přímo vyhledat cíl podle názvu,
pokud jej znáte. Může to být například
název restauračního řetězce. Zadejte název
a pokud se najde, zobrazí se seznam shod.
Zvolte, kam chcete obvyklým způsobem
navigovat.

Zadání cíle hlasem
Adresu cíle je možné zadat také pomocí
hlasového ovládání.  Vis Hlasové
ovládání navigace  (stana 52).

USPOŘÁDÁNÍ MENU
Následující schéma zobrazuje přehled
hlavních a vedlejších nabídek navigační
obrazovky:
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Dest. input

Dest. from map

Last dest.

Dest. memory

E88794

Last destinations
Alphabetically sorted

Waymarks

Manually sorted
Tour list

Corner

Country
City / postcode
Street
Centre
Number

Selection list

Selection list

Selection list
Selection list
Selection list
Selection list

Selection list

Selection list

Special dest. Near last destination
Near city

Search by name
Near position

MENU VOLBY TRASY
Můžete zvolit celou řadu možností, které
změní způsob, jakým je trasa plánována.
Pomocí tlačítka OPTIONS na navigační
obrazovce lze nastavit následující
předvolby:

Dynamické TMC
Když je tato možnost zapnutá a jednotka
přijímá platný signál kanálu dopravních
hlášení (TMC), trasa je automaticky
aktualizována tak, aby byla zohledněna
dopravní situace v dané chvíli, nehody nebo
zácpy.
Poznámka: Tato funkce pomáhá vyhnout
se zpoždění nebo zdržením na cestách.

Trasa
Eco (Režim Eco)
Tato možnost upřednostní nejúspornější
trasu k cíli.

Fast (Rychlá trasa)
Tato možnost upřednostní nejrychlejší
trasu k cíli.

Short (Krátká trasa)
Tato možnost upřednostní nejkratší trasu
k cíli.
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Trailer (Přívěs)
Pomocí této funkce můžete upravovat
nastavení ekonomické trasy s ohledem na
to, zda táhnete přívěs či nikoli, případně
můžete zadat rozměry přívěsu.

Střešní nosič
Pomocí této funkce můžete upravovat
nastavení ekonomické trasy s ohledem na
to, zda vezete střešní nosič či nikoli.

Možnosti
Stiskem tohoto tlačítka můžete zadat,
které vlastnosti vozovek se berou při
výpočtu trasy v potaz. Nastavení ano nebo
ne u každé kategorie zvolte, které
vlastnosti mají nebo nemají být zahrnuty
v trase.

Další volby na hlavní obrazovce
Volbou START a STOP můžete
pokračovat nebo zastavit aktivní plán trasy.
Jakmile je trasa odstartována, můžete si
dotykem ROUTE zobrazit výpis trasy a
vzdáleností.
Tlačítko s ikonou zobrazující reproduktor
lze v případě potřeby použít ke ztlumení
hlasových navigačních pokynů.

ZADÁVÁNÍ MÍSTA URČENÍ
Základní zadání cíle
Vis Rychlý start navigace  (stana 27).

Alternativní metody pro zadávání
cíle
Viz Ovladače systému navigace  (stana
43).

ZOBRAZENÍ TRASY
Zobrazení mapy
Mapu zobrazíte stiskem tlačítka MAP vedle
dotykové obrazovky.

E88723

A B C D

FGH EI

Přepnutí mezi zapnutým a
vypnutým zobrazením na celou
obrazovkou

A

Název aktuální ulice/název
následující ulice vaší trasy

B

Doporučení trasyC
Zobrazení omezení rychlosti
nebo tlačítko středu mapy

D

Ukazatel odbočení/směruE
Zobrazená vzdálenost k
cíli/tlačítko pro přepnutí mezi
odhadovanou dobou příjezdu a
zbývající dobou jízdy

F

Tlačítko pro ztlumení hlasového
navádění

G

Tlačítko měřítka mapyH
Tlačítko orientace mapyI

Toto zobrazení ukáže vaši aktuální polohu
uprostřed displeje jako šipku v kroužku.
Šipka ukazuje směr jízdy.
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Nad linkou je zobrazena informace o názvu
aktuální ulice nebo, pokud se blíží odbočka,
následující ulice vaší trasy. Linka mění
barvu a, pokud se jedná o aktuální ulici, je
modrá nebo, pokud se jedná o následující
ulici, je oranžová.
Způsob zobrazení mapy lze změnit změnou
nastaveného měřítka a orientace. Ke
změně měřítka mapy a k přiblížení nebo
oddálení použijte tlačítko zvětšení mapy.
Na tlačítku zvětšení se zobrazuje aktuální
měřítko mapy. Chcete-li ho změnit,
stiskněte tlačítko zvětšení a nastavte ho
pomocí šipek jezdce.
Měřítko mapy lze nastavit mezi 50 m až
500 km, zcela vlevo je automatické
nastavení. Automatické nastavení plynule
mění měřítko mapy podle typu cesty, po
které jedete.
Dotykem tlačítka orientace mapy můžete
měnit orientaci mezi sever nahoře a směr
jízdy nahoře.  Vis Nastavení systému
(stana 33).  Pokud je nastaveno směr jízdy
nahoře, pak se na tlačítku zobrazuje
kompas, který ukazuje aktuální směr cesty.
Severní konec střelky je vybarven bíle. Při
změně směru vozidla se zobrazení mapy
otáčí.
Poznámka: Některé režimy zobrazení mapy
neumožňují při této možnosti přepínat
orientaci.

Zvětšení odbočky
Tato funkce automaticky zvětší měřítko
zobrazení mapy ve chvíli, kdy je třeba
odbočit nebo provést složitější jízdní úkon.
Krátce poté se měřítko vrátí na předchozí
úroveň.
Zvětšení křižovatky lze aktivovat výběrem
možnosti AUTO.

Přepnutí mezi zapnutým a vypnutým
zobrazením na celou obrazovkou
Tato funkce slouží k přepínání mezi
zobrazením mapy na celou obrazovku a
podrobnou obrazovkou.

Doporučení trasy
Pro zapnutí nebo vypnutí této funkce  Viz
Nastavení systému  (stana 33).
Pokud během navádění trasy dojedete na
křižovatku nebo silniční uzel, na obrazovce
se automaticky označí doporučená trasa,
na kterou máte odbočit nebo po které
máte jet.
Tato informace se zobrazí v okně v pravé
horní části mapy.
Poznámka: Informace o doporučené trase
se zobrazují pouze v případě, pokud je
zvoleno zobrazení mapy.
Poznámka: Informace o doporučené trase
jsou poskytovány pouze v případě, že
databáze map obsahuje podporu pro
příslušnou silnici nebo silniční uzel. To se
týká převážně hlavní silniční sítě, jako jsou
dálnice a hlavní silnice.

Navigační displej
Po potvrzení navigační trasy se výchozí
obrazovkou stane hlavní navigační
obrazovka:
Poznámka: Stisknutím a přidržením
tlačítka MAP můžete přepínat mezi
zobrazením mapy v 2D a 3D.
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A B C D E

F

Ukazatel odbočení/směruA
Následující uliceB
Vzdálenost k příští
odbočce/změně směru a
grafický ukazatel průběhu

C

Vzdálenost k cíliD
Odhadovaný čas příjezduE
Ztlumení hlasového navádění.F

Po zahájení aktivní trasy se uskutečňuje
navádění pomocí informací na obrazovce
a hlasových pokynů. Bez ohledu na to, který
zdroj zvuku je v jednotce zapnutý, zůstává
na obrazovce grafický výřez se základními
informacemi o odbočkách a vzdálenosti.
Není proto třeba, aby na jednotce zůstala
během navigace trasou zobrazena hlavní
navigační obrazovka. Na hlavní navigační
obrazovce lze v případě potřeby nalézt o
něco podrobnější informace o trase.

POZOR
Při navigaci se nespoléhejte na údaje
na obrazovce. Vždy naslouchejte
hlasové navigaci a dbejte na to,

abyste nepřestali sledovat silnici před
vámi.

Grafický výřez navádění trasy -
navigační šipky
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BA

C

Vzdálenost k příští
odbočce/změně směru

A

Ukazatel odbočení/směruB
Ztlumení hlasového naváděníC

Pro zapnutí nebo vypnutí této funkce  Viz
Nastavení systému  (stana 33).
Obrazovka navigačního výřezu se zobrazí
pokud zvolíte nějaký zvukový zdroj za
předpokladu, že byla zahájena navigace.
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VŠEOBECNÉ INFORMACE
Všeobecné informace o nastavení telefonu
jsou uvedeny v příručce vozidla.

NASTAVENÍ TELEFONU
Kategorie telefonního seznamu
V závislosti na záznamech v telefonním
seznamu mohou být na navigační jednotce
zobrazeny různé kategorie.
Kategorie jsou označeny ikonou vedle
položky kontaktu na seznamu
Poznámka: Položky lze zobrazovat bez
kategorií (nebude se zobrazovat žádná
ikona).

Připojení dalšího telefonu
Bluetooth
Telefony uložené v systému lze zpřístupnit
dotykem SELECT ACTIVE PHONE na
hlavní obrazovce telefonu.

POUŽÍVÁNÍ TELEFONU
Popisují se zde telefonní funkce navigační
jednotky.
Je nutné, aby byl přítomen aktivní telefon.
I když je váš mobilní telefon připojen k
navigační jednotce, můžete jej používat
obvyklým způsobem.
Poznámka: Nabídku telefonu můžete
opustit stiskem libovolného tlačítka zdroje
zvuku (například CD/AUX, RADIO).
Poznámka: V závislosti na telefonu, který
je spárován se systémem, nemusejí být
všechny funkce dostupné.

Nabídka telefonu
Hlavní obrazovku telefonu vyvoláte
stiskem tlačítka PHONE.

Dial number

Redial

Phone book

Select phone

E88795

Selection list

Selection listDebond phone
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Uskutečnění hovoru
Vytáčení čísla
Ke svému telefonnímu seznamu můžete
přistupovat s telefonem umístěným v
držáku nebo pomocí Bluetooth. Aktuální
aktivní telefon se objeví na hlavní
obrazovce telefonu.
1. Stiskněte tlačítko PHONE.
2. Dotkněte se DIAL NUMBER.
3. Zadejte pomocí klávesnice požadované

telefonní číslo.
4. Dotekem ikony zeleného telefonu

vytočíte zobrazené číslo.
Poznámka: Pokud při zadávání telefonního
čísla zadáte nesprávnou číslici, vymažte
poslední číslo dotekem tlačítka vymazání
(šipka zpět). Dlouhé stisknutí vymaže
najednou všechny číslice.
Pro zadání znaku + stiskněte a držte tlačítko
0.

Vytáčení čísla z telefonního seznamu
Můžete také vytáčet kontakty z vašeho
telefonního seznamu, aniž byste museli
zadávat číslo pomocí klávesnice.
1. Stiskněte tlačítko PHONE.
2. Dotkněte se PHONE BOOK.
3. Zadejte pomocí alfanumerické

klávesnice první písmeno jména
kontaktu.

4. Objeví se seznam položek telefonního
seznamu, které začínají zvoleným
písmenem. Listujte položkami, najděte
požadovaný kontakt a zvolte ho.

5. Objeví se obrazovka s podrobnostmi o
kontaktu a číslem. Pokračujte dotekem
DIAL NUMBER.

Ukončení hovoru
Hovor lze ukončit dotekem červeného
tlačítka pro odmítnutí hovoru nebo stiskem
některého z tlačítek zdroje zvuku.

Opakované vytáčení posledního
volaného čísla
1. Stiskněte tlačítko PHONE nebo tlačítko

pro přijetí hovoru.
2. Dotkněte se REDIAL.

Příjem příchozího hovoru
Přijetí příchozího hovoru
Příchozí hovory můžete přijmout buď:
• stisknutím tlačítka PHONE
• stisknutím tlačítka MODE na dálkovém

ovládání
• stisknutím tlačítka pro přijetí hovoru.

Odmítnutí příchozího hovoru
Příchozí hovory můžete odmítnout buď:
• stisknutím tlačítka pro odmítnutí

hovoru
• stisknutím tlačítka CD/AUX
• stisknutím tlačítka RADIO.
Poznámka: Příchozí hovor nemůžete
odmítnout pomocí dálkového ovládání.

Vyřízení druhého příchozího
hovoru
Poznámka: Funkce druhého příchozího
hovoru musí být aktivována ve vašem
telefonu.
Máte-li příchozí hovor v průběhu aktivního
hovoru, zazní pípnutí a budete mít možnost
ukončit aktivní hovor a přijmout příchozí
hovor.

Přijetí druhého příchozího hovoru
Druhé příchozí hovory můžete přijmout:
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• stisknutím tlačítka pro přijetí hovoru
• stisknutím tlačítka MODE na dálkovém

ovládání
• stisknutím tlačítka PHONE.
Poznámka: Tím bude ukončen aktivní
hovor.

Odmítnutí druhého příchozího hovoru
Druhé příchozí hovory můžete odmítnout
stisknutím:
• stisknutím tlačítka pro odmítnutí

hovoru
• stisknutím tlačítka CD/AUX
• stisknutím tlačítka RADIO.

Změna aktivního telefonu
Poznámka: Předtím, než je možné telefony
aktivovat, musejí být připojeny do systému.
1. Stiskněte tlačítko PHONE nebo tlačítko

pro přijetí hovoru.
2. Dotkněte se SELECT ACTIVE PHONE.
3. Zvolte ze seznamu nový telefon, který

má být připojen.
Poznámka: Po připojení telefonu Bluetooth
k systému se z něj stává aktivní telefon.

Zrušení připojeného telefonu
Připojený mobilní telefon je možno kdykoliv
ze systému odstranit, neprobíhá-li právě
telefonní hovor.
1. Stiskněte tlačítko PHONE nebo tlačítko

pro přijetí hovoru.
2. Dotkněte se DEBOND PHONE.
3. Zvolte ze seznamu telefon, který má

být odpojen.

Odmítnutí příchozích hovorů
Pomocí navigační jednotky můžete
nastavit telefon tak, aby automaticky
přesměroval příchozí hovory.

Tuto funkci zapnete dotykem REJECT ALL
CALLS. Všechny příchozí hovory budou
podle výchozího nastavení vašeho telefonu
přesměrovány do hlasové schránky nebo
jinam. Pokud je toto tlačítko na obrazovce
telefonu zvýrazněno, je tato funkce aktivní.
Dalším dotykem REJECT ALL CALLS
funkci vypnete.

Ztlumení hovoru
Tlačítko s ikonou zobrazující mikrofon
umožňuje v případě potřeby ztlumit hovor.
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PRINCIPY FUNKCE
Funkce rozpoznání hlasu umožňuje při
potřebě změny nastavení nebo získání
zpětné vazby od systému ovládat systém
bez nutnosti odvracet pozornost od
dopravní situace.
Kdykoli při aktivním systému zadáte
některý z definovaných příkazů, systém
rozpoznávání hlasu převede váš příkaz na
řídící signál pro systém. Vaše zadání mají
formu dialogů nebo příkazů. Těmito dialogy
jste vedeni pomocí oznámení nebo otázek.
Seznamte se prosím s funkcemi
navigačního systému předtím, než začnete
rozpoznávání hlasu používat.
Poznámka: Pokud se funkce Bluetooth a
systém hlasového ovládání používají delší
dobu zatímco vozidlo stojí, dbejte, aby byl
motor nastartovaný, aby nedošlo k vybití
autobaterie.

Podporované příkazy
Systém rozpoznávání hlasu vám umožňuje
ovládat následující funkce vozidla:
• Telefon
• Rádio
• CD přehrávač
• Měnič CD
• Ovládání klimatu
• Navigační systém
• Nastavení systému.
Poznámka: Systém hlasového ovládání je
určen pro konkrétní jazyk. Pokud chcete, aby
systém pracoval s jiným jazykem, musíte
provést příslušné změny v nabídce nastavení
systému.

Obecná aktivace systému
rozpoznávání hlasu
Hlasové ovládání se aktivuje krátkým
stiskem tlačítka hlasu na dálkovém
ovládání. Všechny zdroje zvuku musí být
ztlumeny (v případě přehrávání
CD/MP3/CD měniče pozastaveny).

Odezva systému
Když pracujete prostřednictvím hlasového
ovládání, systém se vám ohlásí pípnutím
pokaždé, když je připraven pokračovat.
Nezkoušejte zadávat žádné příkazy, dokud
neuslyšíte pípnutí.
Pokud si nejste jisti, jak pokračovat, řekněte
"HELP", chcete-li poradit, nebo "CANCEL",
pokud si pokračovat nepřejete.
Funkce "HELP" poskytuje pouze dílčí
přehled dostupných hlasových příkazů.
Detailní vysvětlení všech možných
hlasových příkazů naleznete na
následujících stránkách.

Hlasové příkazy
Všechny hlasové příkazy se musejí zadávat
přirozeným tónem hlasu, jako když mluvíte
se spolucestujícím nebo do telefonu.
Hlasitost vašeho hlasu by měla záviset na
hladině hluku uvnitř nebo vně vozidla, ale
nekřičte.

POUŽÍVÁNÍ HLASOVÉHO
OVLÁDÁNÍ
Činnost systému
V následujících seznamech je uveden
obsah použitelných hlasových příkazů.
Tabulky zachycují správné hlasové příkazy
uživatele pro jednotlivé dostupné funkce.
< > indikuje číslo nebo uložené
pojmenování, které má uživatel vložit.

52

Hlasové ovládání navigace - Vozidla s: Displej dotykové
obrazovky



Zahájení komunikace se systémem
Předtím než začnete systém ovládat
hlasem musíte pro každou operaci nejprve
stisknout tlačítko VOICE nebo tlačítko
MODE a vyčkat, dokud systém neodpoví
pípnutím.

E87665

Hlasitá zpětná vazba
Po zadání hlasového příkazu nebo po stisku
tlačítka VOICE systém podle potřeby
odpoví hlasitou výzvou. Tyto odpovědi
použijte jako průvodce dialogy nezbytnými
k dosažení požadované funkce. Postup
příkazů je navržen tak, aby byl snadno
použitelný a automaticky vám nabízí
dostupné volby, kterými můžete
pokračovat, pokud jste řekli něco, čemu
systém nerozuměl nebo pokud jste neřekli
nic.

Vizuální zpětná vazba na navigační
obrazovce
Hlasové ovládání vám umožňuje ovládat
aplikace popsané v systému za jízdy,
ponechat obě ruce na volantu a očima se
věnovat vozovce. Systém je navržen tak,
abyste nemuseli věnovat pozornost
navigační obrazovce. Systém přesto
poskytuje určitou vizuální zpětnou vazbu,
která vám pomáhá pochopit proces
rozpoznávání hlasu. Vizuální zpětná vazba
je prezentována způsobem, který umožňuje
pochopit relevantní informace co
nejmenším počtem krátkých pohledů.
Během hlasového dialogu se zobrazí okno
obsahující (shora dolů):
• Stav naslouchání: Ikona mikrofonu

indikuje, zda systém je nebo není
připraven na váš hlasový příkaz.

• Nadpis: Nadpis vás informuje o
kontextu aktuálního dialogu (například
o aplikaci, o posloupnosti dialogu atd.)

• Seznam příkazů: Může se zobrazit
několik řádků uvádějících, jaké příkazy
lze v aktuálním dialogu použít. Pokud
je možné použít příliš mnoho příkazů,
zobrazí se pouze hlavní příkazy.
Příkazem "Další nápověda" nebo
"Obecná nápověda" si můžete
aktivovat další stránku (stránky) okna
(pokud je dostupná).

• Stavový řádek: Stavový řádek
zobrazuje poslední rozpoznaný hlasový
příkaz.

Hlavní hlasové příkazy
Následující hlasové příkazy jsou hlavní
hlasové příkazy, které se používají k
zahájení konkrétnějších pokynů. Ve
všeobecnosti odpovídají činnosti fyzických
tlačítek na okrajích navigační jednotky.
Tyto příkazy používejte k přepínání hlavních
funkcí jednotky, dříve než začnete vydávat
další podrobnější příkazy.
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PoznámkaHlasový příkaz uživatele

Spustí rádio"RADIO" / "TUNER"

Spustí CD měnič"CD-CHANGER" / "CHANGER"

Spustí CD/CD MP3"CD-PLAYER" / "AUDIO-CD"

Spustí telefon"TELEPHONE" / "PHONE" / "MOBILE/CELL
PHONE"

Spustí navigaci"NAVIGATION" / "NAVI" / "SATNAV"

Spustí ovládání klimatu"CLIMATE" / "CLIMATE CONTROL"

Ukončí aktuální dialog"CANCEL" / "ABORT"

Nejdůležitější všeobecné příkazy
nápovědy, pokud nelze aktivní
aplikaci ovládat hlasem, jinak

příkazy specifické pro aplikaci/
dialog

" HELP" / "WHAT CAN I SAY?" / "COMMANDS"

Méně důležité všeobecné příkazy
nápovědy, pokud nelze aktivní
aplikaci ovládat hlasem, jinak

méně důležité příkazy specifické
pro aplikaci/dialog (ne vždy

dostupné příkazy)

"MORE HELP" / "MORE COMMANDS"

Nejdůležitější příkazy všeobecné
nápovědy

"GENERAL HELP" / "GENERAL COMMANDS"

Přepíná mezi různými aplikacemi"CHANGE TO <zdroj>" / "GO TO <zdroj>" /
"SWITCH TO <zdroj>"

Funkce nápovědy
Pokud si v kterémkoliv okamžiku dialogu
nejste jisti jak pokračovat, řekněte po
pípnutí "HELP". Systém vám pak odpoví
užitečnou radou a pokyny jaké máte
možnosti.

PŘÍKAZY AUDIO JEDNOTKY
CD přehrávač
Celou řadu audio funkcí CD přehrávače
můžete ovládat přímo hlasovým
ovládáním.

Přehled
V níže uvedeném přehledu jsou uvedeny
dostupné hlasové příkazy pro ovládání
vašeho CD přehrávače.
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Hlasové příkazy CD přehrávače

"NEXT CD"

"PREVIOUS CD"

"NEXT TRACK"/"NEXT SONG"/"NEXT TITLE"

"PREVIOUS TRACK"/"PREVIOUS SONG"/"PREVIOUS TITLE"

"CD <1-6>"/"CD NUMBER <1-6>"

"TRACK <1-99>"/"TRACK NUMBER <1-99>"/"SONG <1-99>"/"SONG NUMBER <1-
99>"/"TITLE <1-99>"/"TITLE NUMBER <1-99>"

"SHUFFLE ON"/"RANDOM ON"/MIX ON"

"SHUFFLE CD ON"/"RANDOM CD ON"/"MIX CD ON"

"SHUFFLE OFF"/"RANDOM OFF"/"MIX OFF"

"SHUFFLE CD OFF"/"RANDOM CD OFF"/"MIX CD OFF"

Názorný příklad
Následující sekvence ukazuje, jak lze použít
typický hlasový dialog k aktivaci funkce CD:
1. Stiskněte tlačítko aktivace hlasu
2. Systém: pípne
3. Uživatel: "CD PLAYER"
4. Systém nyní aktivuje CD přehrávač a

začne přehrávat poslední skladbu.
5. Systém: "CD PLAYER"
6. Systém: pípne
Pokud není v navigačním systému vloženo
CD:

1. Stiskněte tlačítko aktivace hlasu
2. Systém: pípne
3. Uživatel: "CD PLAYER"
4. Systém: "CANCEL. CD SLOT IS

EMPTY."

Měnič CD
Doplňkové funkce měniče CD můžete
ovládat přímo hlasovým ovládáním.

Přehled
V níže uvedeném přehledu jsou uvedeny
dostupné hlasové příkazy pro ovládání
měniče CD. Použijte je spolu s normálními
příkazy CD přehrávače.

Hlasové příkazy měniče CD

"CD <1-6> TRACK <1-99>"/"CD NUMBER <1-6> TRACK NUMBER <1-99>"

"SHUFFLE CHANGER ON"/"RANDOM CHANGER ON"/"MIX CHANGER ON"

"SHUFFLE CHANGER OFF"/"RANDOM CHANGER OFF"/"MIX CHANGER OFF"
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Názorný příklad
Následující sekvence ukazuje, jak lze použít
typický hlasový dialog k aktivaci funkce
měniče CD:
1. Stiskněte tlačítko aktivace hlasu
2. Systém: pípne
3. Uživatel: "CD CHANGER"
4. Systém nyní aktivuje měnič CD a začne

přehrávat poslední skladbu.
5. Systém: "CD CHANGER"
6. Systém: pípne
Pokud k navigačnímu systému není
připojen měnič CD:

1. Stiskněte tlačítko aktivace hlasu
2. Systém: pípne
3. Uživatel: "CD CHANGER"
4. Systém: "CANCEL. CD CHANGER

COULD NOT BE ACTIVATED."

Rádio
Hlasové příkazy rádia podporují ovládání
funkcí rádia a umožňují ladit rozhlasové
stanice pomocí hlasového ovládání.

Přehled
V přehledu jsou uvedeny dostupné hlasové
příkazy pro ovládání rádia.

"RADIO / TUNER"

"PLAY PRESET <1-5>" / "PRESET <1-5>"

"DELETE STATION NAME" / "DELETE PRESET NAME"

"DELETE ALL STATION NAMES" / "DELETE ALL PRESET NAMES"

"READ STATION NAMES" / "READ ALL STATION NAMES"

"CHANGE STATION NAME" / "CHANGE NAME"

"STORE STATION AS PRESET" / "STORE STATION"

"PLAY STATION < >" / "PLAY < >"

"DELETE STATION < >" / "DELETE < >"

"FM" / "FM BAND" / "SWITCH TO FM" / "SWITCH TO FM BAND"

"MW" / "MEDIUM WAVE BAND" / "MEDIUM WAVE"

"LW" / "LONG WAVE BAND" / "LONG WAVE"

"FM<1-3>" / "SWITCH TO FM<1-3>"

"FM AST" / "SWITCH TO FM AST"

"MEDIUM WAVE BANK" / "SWITCH TO MEDIUM WAVE"

"LONG WAVE BANK" / "SWITCH TO LONG WAVE"

"FREQUENCY <87.5-108.0>" / "PLAY <87.5-108.0>" / "FREQUENCY <87.5-108.0>
MHZ"/ "PLAY <87.5-108.0> MHZ"
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"RADIO / TUNER"

"FREQUENCY <531-1620>" / "PLAY <531-1620>" / "FREQUENCY <531-1620> KHZ"/
"PLAY <531-1620> KHZ"

"FREQUENCY <153-279>" / "PLAY <153-279>" / "FREQUENCY <153-279> KHZ"/ "PLAY
<153-279> KHZ"

"NEXT STATION" / "PLAY NEXT STATION"

"PREVIOUS STATION" / "PLAY PREVIOUS STATION"

"TA ON" / "TRAFFIC ANNOUNCEMENT ON"

"TA OFF" / "TRAFFIC ANNOUNCEMENT OFF"

"ADD STATION NAME" / "NAME STATION" / "STORE STATION NAME"

"AUTOSTORE" / "START AUTOSTORE" / "AUTOSTORE STATIONS"

"PRESET NUMBER <1-5>"

Názorný příklad
Následující sekvence ukazuje, jak lze použít
typický hlasový dialog k aktivaci funkce
rádia:
1. Stiskněte tlačítko aktivace hlasu
2. Systém: pípne
3. Uživatel: " - "
4. Systém: "COMMAND PLEASE!"
5. Systém: pípne
6. Uživatel: " - "
7. Systém: "IMPORTANT COMMANDS

ARE: RADIO, CD PLAYER, NAVIGATION
AND HELP."

8. Systém: pípne
9. Uživatel: "RADIO"
10. Systém nyní aktivuje funkce rádia a

začne hrát naposledy naladěná
stanice.

11. Systém: "RADIO"
12. Systém: pípne
Ve výše uvedené posloupnosti jsou dlouhé
pauzy a ticho označeny " - ". Ukázka
demonstruje, jak vás systém vede i tehdy,
když si nejste jistí, jak v nějakém bodě
pokračovat.

TELEFONNÍ PŘÍKAZY
Telefon
Systém telefonu umožňuje vytvořit další
telefonní seznam. Uložené položky mohou
být vytáčeny pomocí hlasového ovládání.
Telefonní čísla uložená pomocí hlasového
ovládání jsou uložena v systému vozidla a
ne ve vašem telefonu.

Přehled
V přehledu jsou uvedeny dostupné hlasové
příkazy telefonního systému.
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"PHONE"

"DIAL NUMBER"/"ENTER NUMBER"

"REDIAL"/"LAST CALL"

"CALL < >"/"DIAL < >"

"READ PHONE BOOK NAMES ALOUD"/"READ NAMES"/"REPLAY NAMES"

"ADD PHONE BOOK NAME"/"ADD NAME"

"CHANGE PHONE BOOK NAME"/"CHANGE NAME"

"DELETE NAME"/"DELETE PHONE BOOK NAME"

"DELETE ALL PHONE BOOK NAMES"

"REJECT INCOMING CALLS"/"REJECT CALLS"

"ACCEPT INCOMING CALLS"/"ACCEPT CALLS"

"ENABLE BLUETOOTH"/"BLUETOOTH ON"

"DISABLE BLUETOOTH"/"BLUETOOTH OFF"

"REPEAT NUMBER"/"REPEAT"

"DIAL"/"DIAL NUMBER"/"CALL NUMBER"/"CALL"

Názorný příklad
Následující sekvence ukazuje, jak lze použít
typický hlasový dialog k aktivaci funkce
telefonu (jednotka se u tohoto příkladu
spustila v režimu telefonu):
1. Stiskněte tlačítko aktivace hlasu
2. Systém: "PHONE"
3. Systém: pípne
4. Uživatel: "DIAL NUMBER"
5. Systém: "PLEASE ENTER THE PHONE

NUMBER"
6. Systém: pípne
7. Uživatel: "12345"
8. Systém: "12345"
9. Systém: pípne

10. Uživatel: " - "
11. Systém: "WHAT NEXT?"
12. Systém: pípne
13. Uživatel: "6789"
14. Systém: "6789"
15. Systém: pípne
16. Uživatel: "DIAL"
17. Systém: "THE NUMBER IS BEING

DIALLED"
18. Systém vytočí zadané číslo.
Ve výše uvedené posloupnosti jsou dlouhé
pauzy a ticho označeny " - ". Ukázka
demonstruje, jak vás systém vede i tehdy,
když si nejste jistí, jak v nějakém bodě
pokračovat.
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Vytvoření telefonního seznamu
Přidání jména
Nové záznamy je možné uložit pomocí
příkazu "ADD NAME". Tuto funkci je možné
použít pro vytočení čísla zvolením jména
místo celého telefonního čísla.
Poznámka: Vyberte v adresáři první
písmeno kontaktu a stiskněte hlasové
tlačítko.
Poznámka: Uložit je možné nejvýše 5
záznamů.

Názorný příklad 1
Následující sekvence ukazuje, jak lze použít
typický hlasový dialog k přiřazení jména
číslu (jednotka se u tohoto příkladu
spustila v režimu telefonu):
1. Stiskněte tlačítko aktivace hlasu
2. Systém: "PHONE"
3. Systém: pípne
4. Uživatel: "ADD NAME"
5. Systém: "PLEASE SAY A LINE

NUMBER"
6. Systém: pípne
7. Uživatel: " - "
8. Systém: "PLEASE SAY A LINE

NUMBER"
9. Systém: pípne
10. Uživatel: "2"
11. Systém: "PLEASE SAY THE PHONE

BOOK NAME"

12. Systém: pípne
13. Uživatel: "MY OFFICE"
14. Systém: "THE PHONE BOOK NAME

IS STORED"
15. "MY OFFICE" se uloží jako název

řádku 2 telefonního seznamu.
Ve výše uvedené posloupnosti jsou dlouhé
pauzy a ticho označeny " - ". Ukázka
demonstruje, jak vás systém vede i tehdy,
když si nejste jistí, jak v nějakém bodě
pokračovat.

Názorný příklad 2
Jednotka se spustila v režimu telefonu a u
tohoto příkladu byl záznam pojmenován
"MR. SMITH":
1. Stiskněte tlačítko aktivace hlasu
2. Systém: "PHONE"
3. Systém: pípne
4. Uživatel: "CALL MR. SMITH"
5. Systém: "THE NUMBER IS BEING

DIALLED"
6. Systém vytočí telefonní číslo spojené

s metaznačkou "MR. SMITH"

PŘÍKAZY SYSTÉMU
NAVIGACE
Navigace
Přehled
V přehledu jsou uvedeny dostupné hlasové
příkazy navigačního systému.

"NAVIGATION"

"START GUIDANCE"/"START ROUTE GUIDANCE"/"CALCULATE ROUTE"

"STOP GUIDANCE"/"STOP ROUTE GUIDANCE"

"VOICE GUIDANCE ON"/"NAVIGATION VOICE ON"
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"NAVIGATION"

"VOICE GUIDANCE OFF"/"NAVIGATION VOICE OFF"

"STORE DESTINATION"/"SAVE DESTINATION"

"LAST DESTINATIONS"/"LAST DESTINATIONS MEMORY"

"DESTINATIONS"/"DESTINATIONS MEMORY"/"MY DESTINATIONS"

"SHOW MAP"/"MAP"

"ROUTE OPTIONS"/"CHANGE ROUTE OPTIONS"

"SHOW ROUTE LIST"/"ROUTE LIST"

"ADD DESTINATION NAME"/"NAME DESTINATION"

"START GUIDANCE TO < >"/"NAVIGATE TO < >"/"CALCULATE ROUTE TO < >"

"CHANGE DESTINATION NAME"/"CHANGE NAME"

"DELETE DESTINATION NAME"/"DELETE NAME"

"DELETE ALL DESTINATION NAMES"/"DELETE ALL NAMES"

"READ NAMES"/"READ DESTINATION NAMES ALOUD"/"REPLAY NAMES"

"ENTER DESTINATION"

"ENTER COUNTRY"/"CHANGE COUNTRY"/"COUNTRY"

"ENTER CITY"/"CHANGE CITY"/"CITY"

"ENTER STREET"/"CHANGE STREET"/"STREET"

"ENTER HOUSE NUMBER"/"CHANGE HOUSE NUMBER"/"HOUSE NUMBER"/"ENTER
NUMBER"/"CHANGE NUMBER"/"NUMBER"

"SPELL COUNTRY"

"SPELL CITY"

"SPELL STREET"

"SPELL"

"SHOW POSITION"

"SHOW DESTINATION"
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Příkazy volby trasy

"NAVIGATION"

"DYNAMIC GUIDANCE ON"/"DYNAMIC ROUTE GUIDANCE ON"/"DYNAMIC NAVIGATION
ON"

"DYNAMIC GUIDANCE OFF"/"DYNAMIC ROUTE GUIDANCE OFF"/"DYNAMIC NAVI-
GATION OFF"

"FAST ROUTE"/"FASTEST ROUTE"/"QUICK ROUTE"/"QUICKEST ROUTE"

"SHORT ROUTE"/"SHORTEST ROUTE"

"AVOID HIGHWAYS"/"NO HIGHWAYS"/"AVOID MOTORWAYS"/"NO MOTORWAYS"

"ALLOW HIGHWAYS"/"USE HIGHWAYS"/"ALLOW MOTORWAYS"/"USE
MOTORWAYS"

"AVOID TOLL"/"NO TOLL"/"AVOID TOLL ROADS"/"NO TOLL ROADS"

"ALLOW TOLL"/"ALLOW TOLL ROADS"/"USE TOLL"/"USE TOLL ROADS"

"AVOID FERRIES"/"NO FERRIES"

"ALLOW FERRIES"/"USE FERRIES"

"AVOID TUNNELS"/"NO TUNNELS"

"ALLOW TUNNELS"/"USE TUNNELS"

Příkazy mapy

"NAVIGATION"

"AUTOZOOM ON/OFF"

"SCALE UP"/"ZOOM OUT"/"ENLARGE SCALE"/"INCREASE SCALE"/"REDUCE MAP"

"SCALE DOWN"/"ZOOM IN"/"REDUCE SCALE"/"DECREASE SCALE"/"ENLARGE MAP"

"NORTH UP MAP"/"NORTH UP"

"HEADING MAP"/"HEADING"/"HEAD UP"

"SHOW ARROWS"/"SHOW SYMBOLS"/"ARROWS"/"SYMBOLS"
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Názorný příklad 1
Následující sekvence ukazuje, jak lze použít
typický hlasový dialog k aktivaci funkce
navigace (jednotka se u tohoto příkladu
spustila v režimu navigace):
1. Stiskněte tlačítko aktivace hlasu
2. Systém: "NAVIGATION"
3. Systém: pípne
4. Uživatel: "VOICE GUIDANCE ON"
5. Systém: "VOICE GUIDANCE ON"
6. Navigační systém aktivuje hlasové

navádění (hlasité informace od
odbočky k odbočce).

Názorný příklad 2
U tohoto příkladu se jednotka spustila v
navigačním režimu:
1. Stiskněte tlačítko aktivace hlasu
2. Systém: "NAVIGATION"
3. Systém: pípne
4. Uživatel: "DESTINATIONS MEMORY"
5. Systém: "PLEASE SAY A LINE

NUMBER"
6. Systém: pípne
7. Uživatel: " - "
8. Systém: "PLEASE SAY A LINE

NUMBER"
9. Systém: pípne
10. Uživatel: "HELP"
11. Systém: "PLEASE SELECT A

DESTINATION BY ITS LINE NUMBER
BETWEEN ONE AND FIVE. SAY NEXT
OR PREVIOUS TO SCROLL LIST
CONTENT, OR CANCEL."

12. Systém: pípne
13. Uživatel: "NEXT"
14. Systém: "PLEASE SAY A LINE

NUMBER"
15. Systém: pípne

16. Uživatel: "LINE 2"
17. Navigační systém vypočte trasu a

zahájí navigaci do zvoleného cíle.

Vytvoření a používání vlastního
adresáře
Následující příklad poskytuje obecné
vodítko pro ukládání a používání
uživatelsky definovaných hlasových značek
pro konkrétní adresy a místa.

Názorný příklad 1
V tomto příkladu se jednotka spustila v
navigačním režimu a aktuální cíl není
uložen v paměti cílů:
1. Stiskněte tlačítko aktivace hlasu
2. Systém: "NAVIGATION"
3. Systém: pípne
4. Uživatel: "ADD NAME"
5. Systém: "PLEASE SAY THE

DESTINATION NAME"
6. Systém: pípne
7. Uživatel: "MY OFFICE"
8. Systém: "THE DESTINATION NAME IS

STORED."
9. K aktuálnímu cíli se uloží hlasová

značka "MY OFFICE" a přidá se do
paměti cílů.

Názorný příklad 2
1. Stiskněte tlačítko aktivace hlasu
2. Systém: "NAVIGATION"
3. Systém: pípne
4. Uživatel: "NAVIGATE TO "MY

OFFICE"."
5. Systém: "ROUTE GUIDANCE TO < > IS

STARTED."
6. Systém vypočte trasu a zahájí navádění

do uživatelem zadaného umístění "MY
OFFICE".
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Používání hlasového ovládání u
mapového zobrazení
Následující příklady poskytují obecné
vodítko pro používání hlasového ovládání
spolu s obrazovkou zobrazení mapy:

Názorný příklad 1
V tomto příkladu jednotka začíná v režimu
navigační nabídky:
1. Stiskněte tlačítko aktivace hlasu
2. Systém: "NAVIGATION"
3. Systém: pípne
4. Uživatel: "SHOW MAP"
5. Navigační obrazovka se přepne na

zobrazení mapy.

Názorný příklad 2
V tomto příkladu jednotka začíná se
zobrazenou mapovou obrazovkou:
1. Stiskněte tlačítko aktivace hlasu
2. Systém: "NAVIGATION"
3. Systém: pípne
4. Uživatel: "AUTOZOOM OFF"
5. Systém: "AUTOZOOM OFF"
6. Navigační systém deaktivuje funkci

Autozoom.

Pomocí hlasového ovládání
zadejte cíl
Konečný cíl můžete zadat pomocí tlačítek
na jednotce nebo pomocí hlasového
ovládání. Různé části adresy cíle
(např.město a ulici) je také možné zadat
kombinací obou metod.
Poznámka: Před zadáním každého pole
adresy cíle je nutné pokaždé stisknout
tlačítko aktivace hlasu.

Názorný příklad 1
V tomto příkladu jednotka začíná v režimu
navigační nabídky:

1. Stiskněte tlačítko aktivace hlasu
2. Systém: "NAVIGATION"
3. Systém: pípne
4. Uživatel: "ENTER DESTINATION"
5. Jednotka se přepne do obrazovky

zadání cíle
6. Systém: pípne
7. Uživatel: "ENTER CITY"
8. Systém: "PLEASE ENTER THE CITY

NAME"
9. Uživatel: "LONDON"
10. Jednotka zobrazí na obrazovce pět

nejlépe vyhovujících záznamů pro
vámi vyslovený název města. Těm
budou přiřazena čísla od 1 do 5
(například 1-LONDON,
2-LONDONDERRY, 3-LANCASTER,
4-MARGATE, 5-STANTON). Systém
bude vyžadovat potvrzení, že je
záznam číslo 1 správný název města.

11. Systém: "DID YOU SAY LONDON?"
12. Uživatel: "YES"
13. Do pole města se nyní doplní správný

název města.

Názorný příklad 2
V tomto příkladu jednotka začíná v režimu
navigační nabídky:
1. Stiskněte tlačítko aktivace hlasu
2. Systém: "NAVIGATION"
3. Systém: pípne
4. Uživatel: "ENTER DESTINATION"
5. Jednotka se přepne do obrazovky

zadání cíle
6. Systém: pípne
7. Uživatel: "ENTER CITY"
8. Systém: "PLEASE SAY THE

DESTINATION NAME"
9. Uživatel: "LONDON"
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10. V tomto případě systém nerozpoznal
správný název jako záznam číslo 1
(například 1-LONDONDERRY,
2-LONDON, 3-LANCASTER,
4-MARGATE, 5-STANTON).

11. Systém: "DID YOU SAY
LONDONDERRY?"

12. Uživatel: "NO, SELECT LINE NUMBER
2"

13. Do pole města se nyní doplní správný
název města.

PŘÍKAZY REGULACE KLIMATU
Klima
Hlasové příkazy ovládání klimatu podporují
ovládání rychlosti ventilátoru a nastavení
teploty.

Přehled
V přehledu níže jsou uvedeny dostupné
hlasové příkazy systému ovládání klimatu.

Hlasové příkazy ovládání klimatu

"TEMPERATURE <15.5-28.5> DEGREES"/"<15.5-28.5> DEGREES"

"TEMPERATURE UP"/"WARMER"

"TEMPERATURE DOWN"/"COLDER"

"BLOWER UP"/"BLOWER SPEED UP"/"VENTILATION UP"

"BLOWER DOWN"/"BLOWER SPEED DOWN"/"VENTILATION DOWN"

Poznámka: Teplotu lze nastavovat ve
vyznačeném rozsahu přímo ve stupních
Celsia s krokem 0,5 stupně. Jeden krok
nahoru nebo dolů je o 0,5 stupně.

Názorný příklad
Následující sekvence ukazuje, jak lze použít
typický hlasový dialog k aktivaci funkce
ovládání klimatu (jednotka se u tohoto
příkladu spustila v režimu rádia):
1. Stiskněte tlačítko aktivace hlasu
2. Systém: "RADIO"
3. Systém: pípne
4. Uživatel: "CLIMATE"
5. Systém se přepne do nabídky ovládání

klimatu.
6. Systém: "CLIMATE CONTROL"
7. Systém: pípne
8. Uživatel: " - "

9. Systém: "COMMAND PLEASE!"
10. Systém: pípne
11. Uživatel: " - "
12. Systém: "SOME IMPORTANT

COMMANDS FOR CLIMATE
CONTROL ARE: BLOWER SPEED UP
OR DOWN, AND TEMPERATURE UP
OR DOWN."

13. Systém: pípne
14. Uživatel: "TEMPERATURE DOWN"
15. Systém sníží teplotu o 0,5 stupně.
Ve výše uvedené posloupnosti jsou dlouhé
pauzy a ticho označeny " - ". Ukázka
demonstruje, jak vás systém vede i tehdy,
když si nejste jistí, jak v nějakém bodě
pokračovat.
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AUTOMATICKÉ ŘÍZENÍ
KLIMATU
Poznámka: Všeobecné informace o
ovládání klimatu naleznete v hlavní příručce
vašeho vozidla. Tento oddíl příručky
navigace popisuje pouze jedinečné řídicí
funkce pro ovládání klimatu integrované v
jednotce.
Přehled tlačítek ovládání klimatu  Vis
Přehledná informace k navigační
jednotce (stana 30).  Tlačítka jsou
označována písmeny A až Y tak, jak je to
uvedeno v přehledném schématu.

Tlačítko klimatu
Stiskem tlačítka M vyvoláte režim
dotykové obrazovky ovládání klimatizace
bez ohledu na to, v jakém režimu se
navigační jednotka právě nachází.
Volby větrání vyvoláte dotekem tlačítka s
ikonou ventilátoru.
Volby pro nastavení teploty vyvoláte
dotekem tlačítka s ikonou teploměru.
Dotekem tlačítka pro vypnutí ovládání
klimatu vypnete. Nastavíte tím otáčky
ventilátoru na nulu, uzavřou se ventilační
průduchy a vypne se klimatizace.
Poznámka: Tlačítka na dotykové
obrazovce umožňují podrobnější ovládání a
nastavení voleb ovládání klimatu, nicméně
většinu nastavení lze provést pomocí
fyzických ovladačů I až S.

Nastavení teploty
Otáčejte tlačítky Q a K doleva nebo
doprava.
Teplotu můžete nastavit případně také
pomocí dotykové obrazovky:
1. Stiskněte tlačítko CLIMATE M.
2. Dotkněte se tlačítka s ikonou

teploměru.

3. Nastavte pomocí tlačítek se šipkami
teplotu pro požadovanou část vozidla.

Poznámka: U vozidel s trojzónovým
ovládáním klimatu můžete měnit teplotu
zadní zóny pouze pomocí dotykové
obrazovky.

Režim Mono
V jednozónovém režimu jsou teplotní
nastavení pro stranu řidiče i stranu
spolujezdce navzájem spojena. Nastavíte-li
teplotu otočným regulátorem na straně
řidiče, seřídí se nastavení na stejnou
hodnotu i pro stranu spolujezdce. V
jednozónovém režimu se na obrazovce
ovládání klimatu objeví MONO. Dokud je
aktivována funkce MONO, pak jakákoliv
změna teploty provedená pomocí šipek na
dotykové obrazovce nastaví teplotu pro
celé vozidlo.
1. Stiskněte tlačítko CLIMATE M.
2. Dotkněte se tlačítka s ikonou

teploměru.
3. Stiskem tlačítka MONO funkci zapnete

a vypnete.

Vypnutí jednozónového režimu
Zvolte teplotu pro stranu spolujezdce
otočným regulátorem na straně
spolujezdce. Režim jednozónové
klimatizace se vypne a z obrazovky
ovládání klimatu zmizí MONO. Teplota pro
stranu řidiče zůstane nezměněná. Nyní
můžete nastavovat teploty pro stranu
řidiče a stranu spolujezdce nezávisle na
sobě. Nastavená teplota pro jednotlivé
strany se zobrazuje ve spodním řádku
obrazovky. Můžete nastavit rozdíl teplot
až 4 ºC.
Poznámka: Nastavíte-li rozdíl teplot vyšší
než 4 °C, přizpůsobí se teplota na druhé
straně tak, aby rozdíl zůstal 4 °C.
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Poznámka: Pokud na jedné ze stran
nastavíte HI nebo LO, obě strany se nastaví
na stejnou hodnotu.
Poznámka: Stiskem a přidržením tlačítka
Q můžete přepínat mezi jednozónovým a
dvouzónovým režimem.

Opětné zapnutí jednozónového režimu

E70306

Chcete-li opět zapnout jednozónový režim,
dotkněte se tlačítka MONO. Na displeji se
zvýrazní MONO a teplota na straně
spolujezdce se nastaví na teplotu na straně
řidiče.
Poznámka: Stiskem a přidržením tlačítka
Q můžete přepínat mezi jednozónovým a
dvouzónovým režimem.

Ventilátor
Otáčky ventilátoru se nastavují tlačítky P
a S.
Otáčky ventilátoru můžete nastavit také
pomocí dotykové obrazovky:
1. Stiskněte tlačítko CLIMATE M.
2. Dotkněte se tlačítka s ikonou

ventilátoru.
3. Nastavte pomocí tlačítek otáček

ventilátoru otáčky ventilátoru pro
přední a zadní část vozidla.

Nastavení ventilátoru se indikuje na displeji.
Chcete-li se vrátit do automatického
režimu, stiskněte tlačítko AUTO.
Poznámka: U vozidel s trojzónovým
ovládáním klimatu je možné pomocí
ovládacích prvků na dotykové obrazovce
nezávisle nastavovat ventilátor vpředu a
vzadu. Lze nastavit jakoukoliv kombinaci
otáček ventilátoru nebo automatického
nastavení, zapnutí a vypnutí.

Rozvod vzduchu
Rozvod vzduchu se nastavuje stisknutím
příslušného tlačítka I, J nebo L. Současně
lze zvolit jakoukoliv kombinaci nastavení.
Rozvod vzduchu můžete nastavit případně
také pomocí dotykové obrazovky:
1. Stiskněte tlačítko CLIMATE M.
2. Dotkněte se tlačítka s ikonou

ventilátoru.
3. Zvolte pomocí tlačítek na dotykové

obrazovce požadovaný směr toku
vzduchu.

Zvolíte-li odmrazování a odmlžování
čelního skla, I, JB a L se automaticky
vypnou a zapne se klimatizace. Do vozidla
bude proudit venkovní vzduch. Nemůžete
zvolit uzavřenou cirkulaci vzduchu.

Odmrazování a odmlžování čelního
skla

E70309

Stiskněte tlačítko odmrazování a
odmlžování čelního skla R. Do vozidla bude
proudit venkovní vzduch. Automaticky se
zapne klimatizace. Dokud je rozvod
vzduchu nastaven do této polohy,
nemůžete zvolit uzavřenou cirkulaci
vzduchu.
Otáčky ventilátoru a ovládání teploty se
nastaví automaticky a nelze je volit
manuálně. Ventilátor se nastaví na vysoké
otáčky a teplota na HI.
Zvolíte-li odmrazování a odmlžování
čelního skla, zapne se automaticky
vyhřívání skel a po krátké době se opět
vypne.
Chcete-li se vrátit do automatického
režimu, stiskněte tlačítko AUTO.
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Zapínání a vypínání klimatizace

Pro zapnutí a vypnutí klimatizace stiskněte
tlačítko K. Když je klimatizace vypnutá,
objeví se na spodním řádku obrazovky AIR
CONDITIONING OFF.
Při zapnutí klimatizace se na displeji
zobrazí A/C ON.

Recirkulovaný vzduch

Stisknutím tlačítka uzavřené cirkulace
vzduchu se přepíná mezi přívodem vzduchu
zvenku a uzavřenou cirkulací vzduchu.
Poznámka: Je-li systém v automatickém
režimu a je-li teplota vnitřního i venkovního
vzduchu poměrně vysoká, zvolí systém
automaticky uzavřenou cirkulaci vzduchu,
aby se maximalizovalo chlazení interiéru.
Jakmile je dosaženo zvolené teploty, systém
automaticky znovu zvolí přívod vzduchu
zvenku.

Vypnutí automatické klimatizace
Stiskněte tlačítko ovládání klimatu M a pak
stiskněte tlačítko vypnutí na dotykové
obrazovce.
Systém topení, větrání a klimatizace se
vypne a zvolí se recirkulovaný vzduch.
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PRINCIPY FUNKCE
Stanice dopravního vysílání (TMC) vysílají
na vlnovém rozsahu FM. TMC je funkce,
která přijímá dopravní varování, která
mohou být použita k plánování
alternativních cest a zamezení zdržení.

POUŽÍVÁNÍ TMC
Stiskem tlačítka TRAFFIC zobrazíte stránku
nabídky dopravních informací.

Dopravní informace
Pomocí této nabídky lze zapnout nebo
vypnout dopravní informace (TA). Pokud
jsou zapnuty, v informačním rámečku
stavové lišty je zobrazeno TA.
Stanice, které vysílají ve vlnovém rozsahu
FM a přinášejí dopravní informace, jsou
označeny písmeny TP zobrazenými na
displeji. Pokud je zapnuto TA, jednotka na
tato hlášení reaguje a přeruší přehrávání
hudby. Jakmile hlášení skončí, přehrávání
hudby se obnoví.

Ukončení dopravních hlášení
Po skončení jednotlivých dopravních
hlášení se jednotka vrátí do normálního
režimu. Chcete-li dopravní hlášení ukončit
dříve, pak v jeho průběhu stiskněte tlačítko
TRAFFIC.

Použití zpráv TMC
Chcete-li si prohlédnout dopravní hlášení,
můžete si zvolit buď zobrazení jen těch
zpráv, které ovlivňují naprogramovanou
trasu, nebo zobrazení všech přijatých zpráv.

Volbou požadované položky si zobrazíte
seznam TMC zpráv. Jde o přehledné
zobrazení, které poskytuje jen
nejzákladnější informace. Zvolte zprávu, o
které chcete získat další informace, a
zobrazí se další obrazovka udávající
všechny podrobnosti zprávy o místě
nehody, atd. Na mapě mohou být
zobrazeny také události TMC, pokud jsou
aktivovány.  Viz Menu volby trasy  (stana
45).
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Silniční síť se neustále mění vzhledem k
novým cestám, změnám v klasifikaci silnic
atd. Není proto možné vždy přesně
ztotožnit mapová data v systému s
aktuální silniční sítí.
Mapové informace se pravidelně
aktualizují, avšak ne všechny oblasti jsou
zachyceny se stejnou úrovní detailů.
Některé silnice, zvláště soukromé silnice,
nemusí být v databázi obsaženy. K
dosažení co největší přesnosti vždy
používejte nejnovější verzi navigačního
disku. Získáte ho u svého prodejce.
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